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Salen con acompañamiento el Conde Don 

Lifuardo de camino , Ordoño ^ cy de León , 
la Infanta Doña Linday fe fien tan el 
la Infanta mientras cantan 
lo que fe Jigüe. 

•Mufic. í \E Ordoño , Rey de León, 
1 3 y Doña Linda, fu hermana, 
eterno fea el blasón, 
para gloria foberana; 
y pues de fus Vaííallos 
fon el aliento, 
reynen, triunfen , y vivan 
á par del tiempo. 

Ordoño. Conde? Ltfuard. Señor? 

Ordoño. Efcuchad. 

La memoria de los Reyes 
hace aífegurar las leyes 
del temor , y la lealtad 
con el premio , y el caftigo, 
que fon los polos por donde 


?:»[* 


fuelen navegarfe , Conde, 
eítos dos mares que digo; 
porque la difinicion 
de la juíticia es igual 
medida de cada qual. 

Con la pena , 6 galardón 
da lo que le toca, y yo 
eftoy de vos obligado, 
y vos no tan bien pagado, 
como el valor mereció 
de vueílra heroyca perfona, 
puedo que para pagallo 
es poco , con tal Vasallo, 
partir , Conde , la Corona. 

Y por ver íi correfponde 
la paga al valor igual, 
quiero hacer un memorial 
de vueftros férvidos, Conde. 
Quando el Moro de Navarra, 
en ofenfa de León, 
quilo hacer oftentaclon 
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de fu perfom bizarra, 

f alicario yo con la mil, 
de! Marta alarbe Navarro, 
al pa ; lo , vos tan b'zuro 
anduviftei» aquel día, 
que nos dimos la b Italia, 
que cuerpo á cuerpo le dulcís 
muerte, yen fugi pufifteis 
roda la alarbe canalla. 

Quando el Moro Cordoves 
las cíen doncellas pidió, 
que Mauregato le dio, 

Rey injufto , vil Leonés, 
y le obligo mi refpuefta 
a que pufieíTc en campiña 
de, la Morifma de Efpaña 
quanta gente el arco aprefta, 
adarga embraza , y empuña 
lanza gineta apreftando, 

' otro Berberifco vando 
por la Gillega Cortina, 
hiciendo temblar el fudo, 
y que el Africa fe alfombre, 
no levantadas el nombre 
de Ordo ño Segundo afí Cielo? 

Si elfos los férvidos (on 
del Conde Don Liluardo, 
y hacerle merced aguardo, 
una Infanta de León, 
legitima hermana mía, 
folo los baila a pagar, 
y oy la mano os ha de dar, 
demas de que merecía 
vucílra fangre elle favor, 
que no ferá la primera 
que honrar vueftra Cafa efpera* 
Lifuardo. A tanta merced feñor, 
ni sé refponder , ni acierto 
a agradecer con razones, 
bien , que en tales ocafiones 
es cordura el deficierto* 
Confidere vueftra Alteza 
lo que propone mejor, 
porque le viene el favor 
muy (obra lo á mi nobleza* 

Or dorio. Ya t-ngo conliderado, 
Conde , el favor que os he hecho» 
y es juftícia , y es derecho, 


razón, y razón de Eftido. 

Dcila inerte lo he de hacer, 
vutftro valor os levanta 

á la Alteza de u \ i Iufara. 

L fU.ird. Solo os puede relponi:r 
el gado Jel bien que aguardo 
tan (In pcnfarlo» 

Linda. Yo cftoy 

pagada en faber que foy 
del Conde Don Lifuardo* 

Efta es mi mano, y con elU 
el alma os rindo también. 

Lifuard. Si no es fueño tanto bictt, 
loco eíloy: Linda es mas baila 
que el So , en belleza , y nombre; 
á tanto criílal , á tanto 
del Cielo , y de amor efpanto, 
no ay alma que no fe alfombre, 
puefto, que en empreíTa igual, 
mas lince amor , que Dios ciego, 
oy trueca flechas de fuego 
á cometas de crjftal* 

Pero, feñor , con qué intento, 
fi efta merced me intencaftcií 
hacer , poner me mandaíleU 
de camino? Un cafaruiento 
tan alto no requería 
galas Correfanas antes* 
que colas que tan diitmces 
fon para tan grande día? 

Y tanto apercebimlento 
como León fale á ver* 
dando. Ordeño, en qué entender 
al So!, al Abril , y al viento, 
y todo tan diferente? 
qué obliga á efta admiración? 

Ordono. No ha fido fin ocaíion, 
cfcuchadmc atentamente. 

Defde el dia que tomé 
la refolucion poftrera 
de cafaros con la Infanta, 
mi hermana , con fu belleza, 
premiando vueftros f*rvicios 
quife, que las bo Jas nueílras 
fuellen en un mei'mo dia, 
para juntar ambas fiellas, 
y para moftrar el gufto, 

^ue yo tengo , Conde , en ella* 
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porque corramos los dos 
en el Eftado parejas. 

Ella es la caufa de a veros 
mandado con la Grandeza 
que teneís, Conde, apreftadt, 
que al momento os dífpuficrais, 
•para que luengo que á Linda 
la mano dicííeis , partiera 
vueftra perfona á tratar 
mis bodas a Inglaterra 
con Margarita , fegunda 
hija de Enrico, tan bella, 
que la fama pafsó el Mar 
hada León con las nuevas. 

En aqueftc pliego , Conde, 
va la Carta de Creencia, 
la Inftruccion , y mi Retrato; 
dadme los brazos, y fepa 
Inglaterra por vos 
de la Corona Lconefa 
la grandeza , y el valor. 

Lifuard. Perdonara á vueftra Alteza 
la merced, por la pendón, 
que vierte Ordoño con ella: 
íi fuera llevando á Linda, 
fuera donde el Sol no llega, 
u adonde trueca en la Libia 
por atomos las arenas; 
pero no sé con qué vida, 
conque efpcranza , fin ella, 
podré llegar donde voy. 

O y doño . Con el gufto de la btielta. 
Efto es , Conde , tan forzofo 
como veis, que porque fuera 
á efta Embaxada con mas 
autoridad , y grandeza 
vueftra perfona, he querido 
honraros defta manera, 
ciando primero la mano 
a la Infanta ; de fu Alteza 
os defpedid: á Dios, Conde. Vajl 

Lifuard. No tiene valor , ni fuerza 
para tanta empreífa el alma. 

¿/tf¿.Conde,Dio$ os guarde, y buelva 
á León con la Talud, 
que , como es razón , defea 
quien ha de fer vueftra efclava; 
porque fí es Igual la aufenda, 


entre dos que eftan amando, 
del que parte , y del que queda, 
partamos los fentimientos 
entre los dos , porque fean 
partidas, y acompañadas. 

Conde , menores las penas; 
y a Dios , que os guarde. 

Lifuardo . Efper«ad, 

dexad que dexe en la esfera 
de la nieve de eflas manos 
con la boca el alma imprefla. 

Linda . En el alma queda,Conde # 
donde con firmeza eterna 
ha de vivir : Dios os guarde. 

Lifuardo . Haced oriente efTas rexas 
para verme partir , nazcan 
vueftros dos foles en ellas 
otra vez , no fe me pongan 
tan prefto. 

Linda • Conde , quien tenga 
menos caufa de querer, 
menos razón de eftár ciega, 
atrever fe puede á tanto. 
Permitidme, pues es fuerza 
el aufentaros , que cfcuchc 
el mal , y que no le vea; 
y guárdeos Dios. Vafe. 

Lifuardo. Dios os guarde. 

Loco voy, y no me dexan 
las mifmas anfias partir; 
mal aya , enemiga aufencla, 
quien de amor te llama olvido, 
fiendo pafsion que te aumentas 
en la mifma privación. 

Sale tfelox* 

Ifelox. No ha de fer mi enhorabuena 
la poftrera , vive Dios. 

Perdone la palaciega 
ceremonia , el caminante 
trage de fieltro, y librea, 
que á pifar indignamente 
entre aquellas filas: luengas 
edades goce Ufiria, 

Vuecelencia , ó vueftra Alteza, 
á la Infanta mi feñora. 

Ltfuar. Siempre eftás de una manera? 
O lo que embidio tu humor! 

9{clox • También tengo mis triftezas, 
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también gozo mis pefares, 
también floro mis aufcncias 


también ay Juana, y Lucia, 

Marina , AÍdonza , y Quiteña 
de quien defpedirfe el hombre, 
que llevo de una Gallega 
en el alma atravesados 
trece puntos de chinela. 
Lifunrd.Reh me has hecho fin gana 
de tus difparates* 

^elox. Pecas 

morralmente contra amor, 
y no has de hallar quien te abfuelva 
Eraclíto de losCondes. 

Lifunrdo. Ha borracho. 

(Relox. Quien lo niega? 

Lifuar.A Dios,L¡nia,á Dios hermofo 
’ cielo de Amor , pues es fuerza 
dexaros , que hafta bolver 
el alma en rehenes te queda. 

A Dios , que parto fin alma, yaje* 
' t^elox. Sin alma? qué borrachera! 
doyfela de dos la una 
á qualquíer difunto. O beftias. 
de Amor ! 6 locos amantesl 
qué prefto que el alma dexan! 

Yo le figo , (ha pobre Conde, 
qual baxa las efcaleras 
de Palacio! ) no me efpanto 
de que la caufa merezca 
efte enamorado aplaufo, 
que Linda la Infanta es bella, 
y es Infanta de León. 

Salen en lo alto a una rexa (Dona 
fBlancay Doña Linda • 
blanca. Del Conde es efta librea* 
Linda . Llámale , por vida tuya, 
Blanca. 

<$(elox. A Dios , paredes llenas 
de nidos de golondrinas, 
mondongas , y urracas dueña’, 
a Dios, patios de Palacio, 
donde tantas , y tan necias 
pretenfiones parteadas 
hacen fenal en las piedras* 
blanca. Ola , ha Lacayo del Conde. 
9{e!ox.Quc foberana belleza 
en tiple me efta oleando? 


quien fin fer Cura me olea? 

Linda . Partióle el Conde? 

7{ehx. Según 

fu fentimiento , y fu flema,; 
pienfo que no. 

Linda . No eres tú 

. fu criado? 

ffelox. Y de fu Alteza 
muy fervldor , porque foy,' 
hablando con reverencia, 
á quien tiene el Conde muchas 
obligaciones , y deudas 
de hacer merced , por férvidos, 
que de perfona , y de lengua 
le he hecho veinte anos ha# 

Linda. Privarás con é!, que mueftra* 
deienfido cortefano? 

3{elox. Tengo muchas excelencias* 
Linda . Como te lLamasí 
7(elox. Relox. 

Linda. Notable nombre! 

!^< elox . Es de mueftra; 
feñala , pero no da: 
fo!o doy por las Tabernas, 
que Ion mis Parroquias, donde 
tragos por horas me cuentan, 
por quartos , y por quartillos* 
Linda. Pues haz, Relox, que no feaa, 
del tiempo á pefar , las horas 
tan largas en efta aufencia. 
Aprefura al Sol los paffos, 
los fiados al tiempo abrevia, 
y te deberé la vida, 
aunque tan acofta de ella. 

Salen Garcifernande^y Ximeno» 
Ximeno • A gran cola te aventuras, 
fi el mifmo día que llegas 
enamorado á León, 
en demanda delta empreffa, 
al Conde Don Liíuardo 
da el Rey a Linda , pues quedan 

capitulados , y dadas 
las manos , prcmíias ciertas 
de que fu clpolo ha de ler, 
luego que de Inglaterra 
buelva el Conde. 

Cércifern. Nunca Amor 
de lo mas fácil fe precia. 

Gat- 
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Garcifernandez el Conde 
de Cartilla loy , y heredan 
mas altas obligaciones ? 
mi valor , y mi nobleza; 
y aunque me niegue lu hermana 
por nueftras paffadas guerras, 
y diferencias Ordoño, 
pretendo 1er dueño della, 

6 en la empreña he de morir# 

<¡{clox. Dadme , fe ñon, licencia, 
porque el Conde mi feñor 
á eftas horas galopea 
fuer^ de León , por dar 
mas preño á veros la bueña# 

Linda • Dile al Conde 
Garcifern. Damas ay, 

X i me no , en aquellas rexas, 
que caen a los corredoies# 

^elox.G uarde Dios a vueftra Alteza. 
Garcif. La Infanta es; y eñe, fin duda, 
que defpidiendofe oe ella 
eftá, es Lacayo del Conde# 

Linda. Dios te guarde# 

(ftclox. A Dios# 

Lindaj. Efpera, 

yerta vanda , ■ que teda 
Blanca , al Conde , Relox , lleva, 
para que al cuello en mi nombre 
le acompañe en efta auíencia,. 
á quien le da mi elperanza 
la color, y mi firmeza . 
el oro ; y buelvale el Cielo 
con k fallid que deleaa 
mis ojos verle en León. 

I dale una Vanda verde , y ft re~ 

tira. 

Garcifern. Ximen , íi no pareciera 
locura de amor , matara 
al Lacayo*. 

{Blanca*. Relox , efta 
es la vanda , a Dios. 

Sntrafe echando « la Vanda , la (\ut 
cogerá al Vuelo Garcifernande%\ 
tfelox* A Dios. 

Garcif rn. Aparta, villano , y dexa 
trepheos de quien tus manos 
fon tan indignas , y cuenta 
a tu dueño , como un hombre 
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de mas valor , de mas prendas, 
enamorado , y zeioío, 
con efta vanda fe queda; 
que me la pida* del modo 
que quttiere , quando buelva 
de Inglaterra , que yo 
le aguardo en León, fi fuera 
un Hercules , un Aquiles, 
que no es razón que merezca 
favores tan foberanos,^ 
menos que quien dueño fea 
del mundo , como Alexandro, 
para hacer a Linda Reyna 
del mundo-, o Garcífernandez, 
Conde de Cartilla, esfera 
donde efta vanda ha de fer, 
á pelar de la tormenta 
de mis. zelos , arco hermofo 
de la paz , que Amor defea. 

Vamos, Ximen# l\elox.N ive Dios.> 
Garcif. Qué dices? 

X, im-no. Yo , que me tengas 
por tu amigo. 

Garcifern * Vete pues. 
í^elox. Ya me voy ; pero::- 
Garcífern. Qué cfperas? 

Relox . Nada por cierto : mas mira 
fi es pofsible con mas flema, 
que es de la Infanta efta vanda, 
y que no ay burlas con ella, 
ni con el Conde mi amo, 
á quien fe dirige, y fuera 
razón tener cortesía, 
y quando no íc la tengan 
aufente , foy hombre yo, 
que la vanda de íu Alteza,, 
con tanta fuperchería 
tyran izada por fuerza, 
y en cfte lugar fabré::- 
Garcifern. Qué (abrás? 
tfelox. Irme fin ella- Vafe. 

Garcifern . Loco con la vanda voy-. 
Ximeno . Notables cotas tinentas. 
Garcif* ni. Vara los pechos tan grandes 
fe hicieron grandes empreffas. 

Vanfe , y Jale fooria l inda. 
Linda. Cardada a ú feríela , dolor 
en el alma tan ando, 

PcT- 
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puccc que aveis nacido 
de un parto con clamor* 
Vueftro enemigo rumor 
á un mifmo tiempo fenti, 
que del amor conocí 
el movimiento primero, 
tanto, que de aufencia muero 
deíde que al ?.mor nací* 
Quando yo no conocía 
qué era amor , imaginaba, 
que quien a querer llegaba 
de ningún pelar labia: 
mas aora cada día 
los daños de la apariencia 
defengañan la paciencia, 
que hallando á fu mal ceftigos, 
va defeubriendo enemigos 
en el campo de la aufencia. 
Penlaba yo , que el mayor 
era la aufencia, y no mas, 
y vanme enfeñando mas 
las efphs de mi amor; 
porque el zcloío temor, 
las íofpcchas , y el olvido, 
acometen al fentído, 
monftruos de tinto poder, 
que fe dan á conocer 
primero, que ayan nacido. 

Sale {Dona blanca. 

Blanca. Señora? Linda • Blanca? 

blanca* Tu hermano 
manda avilarte primero, 
porque cierto Cavailero, 
Embaxador Caftellano, 
quiere befarte la mano, 
y él efeufa darle audiencia 
con efto , que en tu prudencia 
libra el defengaño. 

Linda . Ya 

entiendo al Rey : donde eftá? 

Blanca. Aquí aguardando licencia* 

£/W¿.D¡le que entregue fu intento 
juftamcnte de mi fia: 
notablemente porfia, 

Cadilla , en mi cabimiento! 

En pié recibirle intento, 
porque no quiero obligarme, 
que fe fieme con Tentarme. 


Blanca. Llega , que fu Altera efpera. 
Sale el Conde Garcifernandey con 
/a Vanda ptiefla. 

Garcifi Qué hermoíamente fevera 
el audiencia aguarda á darme! 
no he vifto mavor valor 
con tan divina belleza! 

De me los pies vueftra Alteza. 
Linda. í evantaos , Embaxador* 
Garc f.Como otra duda de amor ap. 
fu fpende , turba , y admira 
a quien fu hermofura mira? 

Linda . O es defeo, 6 ilufion, ap. 

6 hace la imaginación 
caí! verdad la mentira, 

6 ella vanda , que di 
para el Conde, Blanca, cfcucha. 
GarcifMu cha es fu cordura,/ mucha 
fu beldad , no eftoy en mí* 

Linda. No es ella mi vanda? 

Blanca. Sí 

fe ñora , 6 tan femejante, 
que es á engañarnos biftante* 
Linda . La femejauza me eftá 
quitando el fenrido. Gardf. Ya 
para poder fer amante 
mas dichoío , y confiado, 
en fus divinos defpojos Api 
I3 Infinta ha puefto los ojos 
con particular cuidado: 

Gemprc la fortuna ha dado 
viéloria al que es atrevido* 

Linda . Perdiendo eftoy el fentido! 

qué notable confufion! 

Garcif. De tan jufta fufpeníion, 
como viéndoos he tenido, 
puedo valerme, feñora, 
para íalvar el cuidado, 
de no averos preguntado 
lo que es tan jufto hafta aora: 
Como cftais? 

Linda. Como quien llora 
la aufencia del Conde. 

Garcifirn. Ay, Cielos! ap . 

quanto efcucho, y miro es zelos* 
Linda. Que en bienes tan defcados 
es centro de mis cu'dados, 
y blanco de mis dcfvelos* 

Gdt- 
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Garcif.El de Cnftilh pudiera, 
ieúora, formar le vos 
qucxi? , paes íieadv> ios dos 
de un nacimiento , y esfera, 
permitís que le prefiera 
de vueftro hermano un V iflallo# 
Linda* Ya en él tantas prendas hallo 
defpues que le he dado el si, 
y que la mano le di 
de cfpofa, que aun igualallo, 
quien goza la Monarquía 
del Imperio , no podrá; 
y defengiñarfe ya 
el de Catlí lia podía, 
fabiendo que no foy mía, 
y que á íus cartas moieftas, 
tan diferentes refpucftas 
tiene de Ordo ño mi hermano# 
Garcifí Ama como Caftellano. 

Linda . Son necias finesas ellas# 
quando me ve en efperanza 
de otro dueño,, 

Garc'f* Na es razón 
halla eftir en poíTefsion, 
que tenga defeonfíanza; 
y hada aori prenda alcanza 
de ellas manos , que á fu amor 
di efper anzis el color, 
con que á dar zelos fe atreve 
á el Sol , aunque no le lleve 
otro b'en fu Embixaior. 
que eftá danda afrenta al día 
de fus fo'es , que hurto al viento: 
perdona el atrevimiento, 
y en fus colores confia, 
que una a morola oftadia 
méritos gana, 

Linda . Es verdad, 
quando cftá la voluntad 
de cobirde recatada, 
mas prenda con fu do hurtada 
tiene poca calidad; 
porque tan necia ofladía, 
y á perfona como yo, 
íi en delito no incurrió, 
no efeapa de grofléria* 
y no es bien que prendía mía 
nadie goce a mi pefar, 


ue no quiero averiguar 
c la manera que ha fijo, 
fino dexirte corrido 

hale la Vanda, 
con llegártela á quitar. 

De mi firma , y de mi mano 
efta refpuefta no mas 
á tu dueño llevarás, 

Embaxador Caftellano; 
y por vida de rai hermano, 
y del Conde 5 fi en razón 
Se efto has hecho relación, 
de mi autoridad agen a, 
que te cuelgue de una almena 
la mas alta de León# 
y con blanca. 

Garcif-rn* Efquivos arrobamientos, 
varoniles bizarrías, 
contra obílinadas porfías 
de ¡mpofsibles efcarmiencos; 
que quando los petifamicntos 
ciegos con fu error fe cafan, 
mas los limites trafpaflan 
del fin en que fe defvelan, 
con defengaños fe yelan, 
y con defdenes fe ao rifan. 

> y Calen el Conde Don Lifuardo % 
Fru li , . Lauro , y Ramiro , 

C nados , y 7(elox • 

Lifuardo . Ya me parece que es hora 
de caminar , que los rayos 
del Sol licencia á las fombras 
por el Ocalo van dando, 
que baila lo que hemos (ido, 
mientras fu fuerza ha durado, 
hue (pedes dedos laureles, 

V dedos criílaíesclaros. 

*L{elox. EIMirquós de Mantua fuifte 
oy con tolos tus criados. 

Lifuardo . Cómo, Rclox? 

tifclor. Porque á todos, 

dando á la merienda aplaufo, 
al rededor de una fuente 
mandiílc íentar* 

Lifuardo* El campo 
nos brindó. 

f(elox* Qué te parecen 
ios de Galicia? 
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Lij ¡tarde» Retratos 

de los jardines HíWéos. 

Lauro. Los El ií eos los llamaron 
muchos antiguos. e ,,t * 

Lifuardo. Tuvieron 

r.uon,Ajue pierdo que el Mayo, 

dedos campos, ciertas cumbres 

es eterno Ciudadano, 

y que pueden á criílales, 

hechos en peñas pedamos, 

apoílar el Syhy el' Miño 

con Guadalquivir , y el Tajo, 

que a no gozarlos tan trille 

de amiente , y enamorado, 

fuera paliar por el Cielo. 

Qelox. Alabando citas de efpaclo 

los arroyos , y los rios, 

quando nos eílá brindando 

Ribadabia , á quien venera 

tanta Nación , por el fanto 

licor, que fofa re un magofto 

de caita ñas haze raros 

milagros : perdonen todos 

-quantos ay tintos, y blancos, 

que elle es el rey de los vinos, 

y el monarca, 

Lauro. EíTo eílá claro. 

Lifuardo* Fértil tierra! 

'I^elox* De ella fuerte S -> 

bien puede un Lacayo honrado 

decir, que es Gallego aora. 

Lifuardo. Por quéno,fí eítos pe ña feos 

á Caílilla , y á León 

0 

tan honrada fangre han dado, 
que para gloria del mundo 
baila el blasón de los Caflros 
en Galicia tan anticuo: 

O 

^eiox. Y las rcloxcs es barro 
defde que le ufaron horas, 
gente , que fiempre cftá dando 
á imitación de los Condes, 
y Malicies. f 

Lifuardo . Relox , paño, 
no te defconciertes. 

FrueU. Siempre, 

quando eílá defconcertado 
el Relox, fuclen decir, 
el Relox eílá borracho. 

. U 


( I\tlox> No quitando lo prefente, 
fe ñor Eícudero , hablando 
con reverencia. 

Lifuardo . En efeéto 
el camino de Santiago 
es elle. 

Ramiro. Y en toda Europa 
no ay camino más cofario, 
aunque entre el de Roma, y entre 
el del Sepulcro Sagrado 
de jerufalén. 

Lauro. No tiene 

el mundo Provincia en quanto 
el Baut : fo]o fe predica, 
que á cite antiguo Santuario 
de nueftro. Patrón no embie 
Peregrinos, ni apartado 
mar , adonde el paífagero, 
y el piloto del naufragio, 
en la pared de fu Templo, 
no cuelgue tabla , 6 milagro, 
ni en las mazmorras de Fez, 
o Argel cautivo Chriíliano, 
que no trayga la cadena 
de fu libertad , pagando 
las gracias en eílo al Cielo, 
y al Patrón de Eipaña. 

Fruida. Es tanto, 

que al Camino que en el Cielo, 
por caula de eftár quaxado. 
de Eítreilas , llamo el Gentil 
Camino de Leche, han dado 
en llamarle vulgarmente 
Camino de Santiago. 

fylox. Y es de fuerte , que viniendo 
cierto Labrador canfulo 
del campo, á iu cafa humilde, 
una noche de Verano, 
queriendo hacerle lu efpofa 
lifonja, enmedio de un patio 
le pufo la cama al freleo; 
mas él los ojos alzando 
al Cielo , .y mirando encima 
el Camino de Santiago, 
dio voces á fu muger, 
y díxo : No aveis mirado 
donde la cama aveis hecho? 
queréis que íe caygaacalo 
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un bordón de un Peregrino, 
d-e los que van caminando, 
fra feo lleno, o calabaza, 
y que me quiebre los calcos? 

Y creyéndolo, los dos 
á un apoícnto temblando, 
con mas miedo que vergüenza, 
los colchones retiraron. 

Lifiiíirdo • El cuento me ha dado fed. 

iox . Y rifa no? cafo eftraño! 
Lifuard . Bafta la que aquella fuente 
entre criftalinos labios 
mueftra brindando á bebella. 
Lauro. Quieres agua? 

Lifuardo . Traeía , Lauro, 
en un criftal , que compita 
con lo hermofo, y con lo claro 
de elTa fuente. dafe. 

Pglox. Infame antojo! 

Én mi vida me brindaron 
para beber fuentecicas, 
y no puede fer aguado 
fino es un rocín. 

Sale Lauro con un didro de agua* 
Lauro . Aquí eftá 
el agua. 

Lifuardo . Mueftra , Lauro. 

Salen Doña Sol, y Urraca de Pere- 
grinas, cantando a dúo con dolan- 
tes en la cara. 

Canta ¿W.Paífageros,focorred::- 
Can.Urr.No dexeisde dár,hídalgos:> 
Cantan las dos. 

Limofna á aquellas Romeras, 
que vienen de Santiago. 

Sol. Pues vais el miímo camino, 
para que llevéis refgiurdo::- 
Urraca. Dadnos por Dios la iimoína, 
Ca valleros Cortefanos. 

Pglox. Por Dios que las Peregrinas 
piden limofna con canto. 

Lifuardo • Peregrinas Philomena^, 
que eleváis con fuave alhago, 
del miímo Ciclo parece, 
que las dos aveís baxado, 
merced me haced de correr 
a los roftros íoberanos 
délos volantes dlchofos 
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las cortinas. 

Sol . No llegamos 

haciendo efla oftentacion: 
fi fois férvidos de darnos 
Iimoína , hacednos merced, 
y Í1 no el Apoílol Santo 
en vueftra jornada os guie* 
Hacen que fe dan* 

Lifuardo . Efpcrad , eíperad# 

Sol. Vamos 

con diferentes intentos. 

Lifuar . No es cortes termino darnos 
con las efpaldas tan prefto, 
ni novedad fupiiearos, 

, que los volantes quitéis. 

Sol. A quien es tan cortefano, 
tan cavallero, yleñor, 
no ferá razón ilegal lo, 
peor no parecer noíotras 
defeortefes cambien* 

Def cubren fe. 

Lifuardo . Raro, 

y mas que admirable extremo 
de hermofura ! no me acabo 
de períuadir , que es verdad 
tan peregrino milagro 
de honeftidad , y belleza. 

So!. Bebed , fe ñor , y mandadnos 
dar Iimoína. 

Lifuardo. Cómo pide 

limofna quien eftá dando 
prodiga al mundo hermolura, 
rica al Sol rayos dorados, 
poderofa al Cielo embidia, 
divina al tiempo milagros? 

Quien ha menefter pediros. 
Romera, cómo ha de daros? 

Ni qué ha menefter pedir, 
quien almas viene robando? 

Sol . Yo fov , Conde , una mugec 
de Caftilia , noble tanto, 
como fu Conde : hlze voto 
de viíitar el Sagrado 
Sepulcro de nueltro Apoftol; 
de cita fuerte, caminando 
a pie , y pidiendo limofna, 
aunque traygo mis criados 
detrás con una litéra 3 

B para 
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para los forzofos cafos 
del camino , buelvo aora, 
defpues de a ver viíitado 
fu Sepulcro , y íu Patrón, 
a Cartilla , publicando 
mi devoción en las Conchas, 
Veneras , y Santiagos 
de azabache , y de marfil, 
que como es coftumbre travgo, 
y es razón no detenerme, 
ni entretenernos hablando, 
caminareis mas aprifa, 
y beberéis mas de elpacio. 
%ifuardo. Detente , que vive Dios, 
que ya es rigor demaíiado 
partirte deffa manera. 

Sol Pues qué quieres? 

J lif. Qué mas claro 

te pueden hablar mis ojos 
de lo que re eftán hablando? 
í^elox . Y vos, dulce motilona, 
defte gentil Caftellano 
ferafin, no os vais, mirad, 
que ay también quien os ha dado 
mas corazón que á Belerma. 
'Urraca. Y es Durandarte el Lacayo? 
5 \elox. Qué prefto me conocifte. 

* Urraca . Bafta el eftilo por ramo 
del vinagre que vendéis. 
üeloxm Romera de dos mil diablos 
poco á poco , que por Dios, 
que Tomos de un mil mo paño, 
y fi me quieres, te ofrezco 
hacerte un lindo regalo. 

Urraca. Yo lo doy por recibido; 
pero fepa que me llamo 
Urraca , y foy de Cartilla, 
y conmigo , fe ñor Ganlo, 
no ay zorroclocos, 
fl \dox. Vertiendo 

ertás por ojos , y labios 
feis mil ducados de renta. 
Urraca • Encarecimiento cftraño. 
%dox. Pues ay mas que encarecer, 
que con dineros fepamos? 
ay mayor donayre? ay cofa 
de mas hermofura? Sol . Tanto 

os hacéis defemendido 

• • * 


de lo que foy , que me canfo 
de eftar á un tiempo con vos 
de advirtiros , y efcucharos: 
hacednos merced de hacer 
como quien fois , y dexarnos 
profeguir nueftro camino, 
fin que nos impida el paíTo 
poco decoro, á la fangre 
que tengo, al antiguo, y claro 
blasón de algún apellido, 
que honra á Efpana , y que heredaron 
eftos nobles penfamintos 
que veis , y que eftan brotando 
valor, y honor por los ojo?, 
por las palabras , por quantos 
atomos de íangre tengo, 
por fer mtiger , que efto al alto, 
y al humilde fuele fiempre 
obligar , y al mas bizarro; 
fabed fer galan cortés, 
no grortero Corteíano. 
nardo. Dexadme befar la nieve 
de eflfa mano. 

SoL De mi mano? 

Efperad , Conde , mascadas 
hazañas , y reportaos; 
no parten las grorterias 
á poder llamarfe agravios; 
que vive Dios , que muger 
como fov , íepa dexaros 
. con defengaños de libre, 
con prefunciones de ingrato, 
con efearmientos de necio, 
y caftigos de villano. 

Vamos , Urraca. 

Urraca . Señora, 

vamos pidiendo , y cantando* 
Cant.Sol. Paflageros, focorred::- 
Can.Urr. No dexeis de dar, hidalgos:;- 
Cantan las dos • 

Limofna á aqueftas Romeras, 
que vienen de Santiago, 

S(dox. Urraca una, y otra Sol, 
fon buen par de Papagayos. ^ 
LifuardoM>x\'gzv peregrina en todo. 
Lauro . Has de beber? 

Lif nardo. Yo me abrafo: 
para tan poco remedio, 
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reparte i citas flotes, Lauto, 
eííb criflal paca perlas, 
y caminemos , que parto 
fin mí , dexando los ojos 
en effe prodigio elado 
de amor , en effe delden 
peregrino , en effe marmol 
impolsible. T^elox. Y Linda? 

LiJ uardo. Linda 

de mi amorolo cuidado 
ha de fer eterno dueño, 
y es en femejantes calos 
muger propia , diferente 
de la que ciego idolatro 
por invencible, y agena. 

Ü^elox. Apenas eflás cafado, 
q uando al primer traícanton 
quieres dar matnmomazo? 

Lifuardo. Dexatne , necio. 

^elox. Confieffo, 

que es verdad, pues no te hablo 

al gufto , que eres fehor 
al fin , y yo un mentecato. 

Digo , que la Peregrina 
es Querubín foberano, 
y que puede con los ojos 
matar á Pondo Pilato. 

El contrapefo me dexa 
perdido por íus pedazos, 
y que pretendo fer tordo 
, de tan dulce Urraca. 

Lifuardo . Vamos, 

y paffe la gente toda 
delante , y íolo un Lacayo, 
que es Relox, quede conmigo, 
y quatro , o cinco criados, 
que quiero ir un poco á folas. 

9{elo \ : # 0 mental enamorado! 

Lifmrd.L oco portas ojos voy. 

Romero de Santiago. * 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale © oña SoUy Urraca de la mfma fuer- 
te que primero» 

Urraca* Notablemente fentífte, 
que te pidieífe favores 


de Guevara: 

el Conde. 

Sol • Urraca , no ignores; 

que effo hafta aquí me trac ttilte. 

Que un fe ñor, un Cav altero, 
que mis cortés debe fer 
con una honefta muger, 
anduvieffe tan grofferol 
Dieron le acafo m¿s ojos. 

Urraca , alguna ocafion? 

Urraca. Quando tan hermofos foni 
animan á los antojos: 
culpa á cu mifma hermofura 
de lu atrevimiento. 

Sol • Calla, 

que fon dlfculpas que halla 
la necedad : por ventura 
efloy obligada a fer 
fea para no perderme 
el refpeto ? fin valerme 
el que debe a una muger 
qualquier hombre principal, 
que es lo que fe debe a su 
Urraca .Tienes razón; pero di, 
como te parecen mal 
todos los hombres? 

Sol. Urraca, 

nací con effa afpereza. 

'Urraca. Siempre fue de la belleza 
la ingratitud fombra. 

O 

Sol. Saca 

de effe numero la mía, 

‘y llamata inclinación 
honefta , fin la ambición 
, de la hermofa hypocre ía. 

Qireb ien pareces criada, 
pues una apenas fe ve 
en el mundo , que no efte 
para tercera pagada’ 

Qué de cofas fe efeusáran 
fi efeu faros fe pudiera! 

*Urraca. ívland ifte , que la litera, 
y los criados paffaran 
adelante ? 

Sol. Urraca , sí, 

porque quiero caminar 
hafta effe primer Jjagar 
á pie. 

Urraca • Deberán^e afsi 
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mas que a Abril flores los prados. 

SoL Y yo á ú lo que callares, 
que no fon pocos pefares 
íufrirte algunos enfados. 

Un poco mas caminemos. 

Urraca , porque lleguemos 
con luz alguna al Lugar. 

Salen el Conde , y fus criados con 
las efpadas de (nudas , y V andas 
en los r o jiros* 

Lifuardo* Teneos. 

Urraca* Qué es efto , Cielos? 
perdidas Tomos. 

SoL Urraca, 

no te aflijas , no te turbes, 
que eftas definidas efpadas ’ 
no quieren fangre,. 

Urraca « Ay, fe ñora! 
pues qué quieren? 

SoL Oro , y plata, 

que eftos fon algunos hombres 
de obligaciones , que paífan 
necefsidad , y procuran 
de eíl:a fuerte remediarla 
faliendofe á los caminos: 
dexa que los hab!e. 

Urraca • Acaba, 

y fepamos lo que intentan 
de efta fuerte. 

SoL Camaradas, 

contra dos mugeres folas 
menos que una elpada bafta; 
retiradlas , que íi vueftra 
determinación Jo caufa 
necelsidad de dineros, 
y dos mugeres honradas, 
que en cite trage caminan, 

05 parece que efta falta 
pueden fuplir , reportaos, 
y fin armas , y amenazas 
cortefmente os íerviremos. 

2)ef ubrefe * 

Tifiar i. Romera hermofi^y gallarda 
íolo tu belleza bufeo. ° * 

Uyyukl . Hablara para mañana, 

SoL Quien lo ?s? 

Urraca* Al Conde, feñora, 
no conoces? 
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Sol* No ion trazas 


eftas de hombre como el Conde» 
y afsi , quien era dudaba. 

Lijhardo. Amor me obliga , Romera, 
y tu cLfdén, que con tanta 
violencia á hulearte buelva; • 
procura menos ingrata 
correfponderme , que eftoy 
perdido. 

SoL Conde , repara 

en quien foy, y juntamente, 
que en hacerme ofenía agravias 
Jo mas noble de Cartilla, 
que foy Doña Sol de Lara, 
Condeía de Lara, y hija 
de Don Manrique, á quien llama 
Ffpaña el nunca vencido, 
que puerto que muerto falta 
a mi honor , dél heredé 
fangre tan noble, que baña 
contra tus locas porfías. 

Lifuard • Pues yo te doy, Sol, palabra 
de marido. 

Sol* Y el primero 

que ha hecho quando fe cafa 
eftelionato , eres tú. 

Lifuardo. De qué íuerte? - 

Sol* Si á la Infanta 

de León la has dado , Conde, 
cómo a un mifmo tiempo tracas 
otro cafamicnto ? Advierte, 
que vienes ciego , y que paflas 
los limites de quien eres, 

Y profígue tu jornada, 
que no es razon:.- 

Lífuardo* No ay razón 
en amor. 

Sol* Ya le adelanta 
effo a locura. 

Lifuardo* Tú mlfma 
me di (culpas. 

Sel • Y tú infamas 
tu valor, 

Lifuardo * Ya no ay valor. 

Sol* Tendréle yo. 

Lifuardo. No avrá humana 
refíftenda al amor mió. 

SoL Y aun ciego apetito llamas 

amor? 


De Luis Velez de Guevara. 


«mor ? I ifuárd. Amor , b apetito, 
yo he de lograrte. 

Sel. Ya manchas 

con las palabras mí honor. 

Lifuard. No han de fer fojas palabras. 

Sol . Pues feran, Conde, las obras 
impoísibles, lo que ti alma 
rigiere , efta íangre noble 
animare , citas entrañas 
alentare , elle animoío 
corazón , efta bizarra 
preíuncion tuviere en píe, 
íi dexa re de fer Lara, 
antes de mis padres hija. 

Doña Sol, y Caftcilana. 

Lifuard.De efpacio eftás, Doña Sol* 
y mis amorofas anfias 
mas p reí u roías caminan* 

Sol. No sé fi hallarás pofada. 

Lifuard.tAeva mí amor privilegio* 

Sol. Nunca recibe efta cafa 
huefpedes de efta manera, 
porque tiene lalva-guardia 
del honor, y del valor; 
tu ciego amor defengaña, 
que no has de paíTar apenas 
los umbrales : Conde , aparta, 
que el Bordon de una Romera, 
con obligaciones tantas, 
baila , y (obra contra todas 
las viles armas villanas 
de un defeortés Cavalíero. 

Haz lo que yo hiciere , Urraca, 
b m.it rete también. 

Urraca.V\¿ z cuenta que te acompaña 
una Amazona. 

9{elox. Urraquilla, 
aceytuna Sevillana, 
fi á Relox no ay rendibú, 
te he de hacer á cuchilladas. 

U rract. De montante he de jugar. 
Lacayo guarda la cara, 
que he de echaros las narices 
dos leguas de las quixadas. 

Lifuard. Sol, aunque mas rayos eches, 
tu defenía ha de fer vana, 
que eres Sol, y al paífo mifmo 
«[ue te defiendes , abrafas. 


Sol. Por efifo , villano Conde, 
te fabré quemar las alas. 
lifuard. Ríndete, S qI, á mi amor, 
pues al Amor veces tantas 
fe ha rendido el Sol del Cielo. 

Sanios retirando con los Bordones i 
Sol. Efte no podrá tu faña. 
Lifuardo.knúgoSy á defenderos 
acudid folo , y la efpada 
no hiera á tanto efplendorr 
tente , Sol , tus rayos para, 
mira que te entras al riefgo* 

Sol. Ay, que rae ha muerto! 

Cae dentro Sol • 

Lifuardo. Mal aya 

mi efpada , y mi inadvertencia! 
focorramos fu defgracia. 

Lauro * Sobre la yerba ha caído 
bolviendo en coral la grama. 
Lifuard. Perderé también la vida» 
íi á Sol la vida le falta. 

Vafe con los criados. 

^ elox . Ríndete, Urraca , fi güilas 
fer defte Relox campana. 

Urraca. Con efte Bordon la-cuerda 
daré al Relox. 

5 \elax. Tente , aguarda, 

que aquefifo es defconcertarraes 
tu has de imitar á tu ama 
fiquiera por cortesía* 

Urraca . Vaya el Relox noramala, 
y cuente (Ten fus coftiilas 
fon las diez , u doce. 

9{elox. Y paila n. 

Vale dando con el Bordon , y fe en -» 
tran , y f al. n Linda , y 
Blanca. 

Blanca. Cartas del Conde, feñora? . 
Linda . Si, Blanca , del Conde fon, 
cuyas letras , con razón, 
el alma beía , y adora. 

Blanca. Deíde el camino te eferíve? 
fineza es de defpoíado, 
y galan enamorado. 

Lind. Con eftos locorros vive 
mi elperanza, y mi defeo, 
que no tiene la paciencia 
contra el rigor de ia auíencia 

orra$ 
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otras armas. Blanca. No te veo 

alegre como follas, 

todo te canfa , y da guerra. 

Lind. Con el Conde á Inglaterra 
fe fueron mis alegrías, 
mientras la prefencia falta 
tienen fuípenfiones todas. 

¡llanca» Prefto tus dichofas bodas, 
el temor que íobrelalca 
tu pecho, íolfegarán. 

Linda. Entre tanto temo, efpero 
defeonfio , vivo , y muero, 
que es , Blanca, el Conde galan, 
y miro en él infinitas 
prendas para deleadas. 

Blanca. A las tuyas obligadas, 
qué temores íolicitas? 

Linda. Verdad es*, mas puede fer 
ya que la mano le di, 
que las mire el Conde en ltu 
como de propia muger. 

Blanca. Tiene effa regía excepción 
en quien ion como tu eres, 
que aunque fon propias mugeres, 
deidades humanas fon. 

Al Conde le tengo yo 
laftima , que ira perdido, 
fin con fuelo , fin fentido, 
por el bien que mereció; 
y paila , quatido fe alcanza 
con la mifma poffefsion, 
el termino á la razón, 
el limite á la efperanza. 

Linda.Que bien que fabes hablar, 
fin tener , Blanca, experiencia 
en tan peligrofa aufencia! 

Blanca. Todo fe viene á alcanzar 
con el humano difcurlo. 

Linda . Efcuchar cantar quifiera, 
porque quien amando eípera 
nunca tiene otro rccurfo. 

Truxiftc los ¡nftrumcntos 
contigo? Blanca.Sehozx si, 
inftrumeiuos ay ai, 
y cobra , feñora , alientos; 
y pues cantas con primor, 
cúrate á ti con cantar, 
porque aísi debe cucar 
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el advertido DoGor. 

Blanca. Qué ha de cantar mi prudencia, 

que temple la pena mia? 

Linda. Cántame por vida mia 
algunas colas de aulencia. 

Canta licitado Blanca. 

Blanc. Auíh\tc de fu bien enamorado, 
con el llanto lamenta fu cuidado, 
aquella ave, que arrulla en el gemido 
al efpofo , que aufente eftá del nido, 
llorando fus deívelos, 
que caula la tardanza ayrados zek 

Aria. Tórtola que amante 
ellas en el nido 
llorando la Aufencia 
del tíemo'galan, 
lio lientas la aufencia, 
que amante vendrá 
al. blando arrullo 
de fu libertad. 

Blanc. Cierto , que la quexa amada 
has expreíTado tan dieílra, 
que pudieras fer maeítra 
de la que es mas afamada 
Tórtola , que puede aver. 

Linda. Blanca no profigis mas, 
que parece que cantando 
con los temores, hablando 
de mis rezelos ellas; 
y fi como Ion rezelos, 
que fe dan tanto á temer, 
llegaffen acafo a fer, 

Blanca, averiguados zelos, 
pletifo que el fe lío perdiera; 
poco es el feífo , la vida, 
tanto eíía cauta, homicida 
de tantos güitos , hiciera 
en mi pecho enamorado; N 

y afsi defde o y ( no te alfombres; 
ni me los cantes, ni nombres, 
bada que me den cuidado. 

Blanc. Siempre te he de obedecer. 

Linda. Quien viene? 

Blanca. Su Alteza. 

Sale Ordono . 

Ordoño. Hermana, 

tan á (olas? Laquartana 

4c la aufencia debe fer, ? 
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Co mo fe halla vuftra Alteza 
de fu gran melancolía’ 
linda. Con Blanca me entretenía . 
cantando. 

Ord. Tan gran trifteza 
folo puedes fu (pender 
Ja voz de Blanca* 
linda . ConfiefTo, 

que debo Infinito en eíío 
á Blanca. {Blanc. Si encarecer 
lo que fervirte de feo 
con effo intentas, aora 
toda Ja merced , fe ñora, 
que me eftás haciendo, creo* 
Ord. Siempre la mu (lea ha íido 
en el amorofo acedio 
diveríion , fi no remedio, 
porque es elma del fentido: 
que cita es la razón de aver 
fingido , que fufpendio 
al Infierno, quando entro 
Orfeo por fu muger; 
para encarecer afsr 
Ja fuerza de la harmonía, 
un Philofofo decía, 
que era deidad de por si, 
que en nueftro mundo inferior 
tiene partes foberanas, 
y fon d-eidades humanas 
amor , mufíca , y olor; 
pero para que no falga 
con la fuya , es menefter, 
la imaginación vencer, 
y que del tiempo fe valga, 
divirtiendo el penfamiento 
al dificu rfivo rigor. 

Sale Ortuño • 

Ortuño • Aquí cita el Embaxador 
de Cartilla , con intento 
de hablarte, porque ha venido 
ala audiencia que le has dado 
para efte díu. 

Orduño • Canfado 
efte Embaxador ha íido, 
tantos defengaños viendo, 
y tanta efquivéz moftrando 
en irle afsl dilatando, 

lugar de efcucharle» 


Ortuño • Entiendo, 

que con la refolucion 
oy bolverfe determina 
á Cartilla. Linda . Peregrina 
Cartellana obftinacion. 

Ordoño . Aqui quiero darle audiencia, 
porque con mas brevedad, 
viendo de tu voluntad, 
y la mía la experiencia, 
fe can fe , y fe defengane, 
y dé la buelta á Cartilla; 
entre, y llegadle una filia. 

Vafe Ortuño . 

Linda . Oy , para que te acompañe 
en efta audiencia, me obiiga 
folo tu gurto., que eftoy 
obligada al que te doy; 
porque de ver que profiga 
efte Embaxador groffero 
con tan caníada Etnbaxada, 
me tiene , Ordoño , enfadada. 

Ord. Que oy quedes con gurto efpero# 
Sale Garcif rn and e^. 

Garcif. A vueftras Altezas befo 
los pies. 

Ordoñ. Guárdeos Dios ; tomad 
afsiento, y.defpues hablad. 

Garcif. Porque sé lo que intereflb 
en el fervicio del Conde 
de Cartilla mi feñor, 
folicito Embaxador 
parezco. Ordoño. Quando reíponde 
de fu Embaxada al intento 
el mifmo fuceffo , eftá 
refpondido al Conde ya* 

Garcif Solo defte cafamiento, 
que forme quexas aora 
me manda el Conde, pues viendo 
la ventaja , que eftá haciendo 
a un Vaífallo la feñora 
Infanta niegas á un Conde 
de Cartilla. 

Ordoño • Embaxador, 
al mérito del valor 
igual merced comfponde: 
y como yo me he preciado 
de jufti'clero en León, 

£on elfy fausfacciou 


los 
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los férvidos he pagado 
de un Vaífallo tajj valiente; 
además , que fu apellido 
, dos veces ha merecido 
fer heroyco deleendiente 
de uueílra Cafa Real. 

Ello al Conde refponded, 
y que tengo por merced 
el defeo# • 

Linda. En cafo igual 

también puede íer porfía# 

Garc. Con eífe nombre le infaman 
las finezas de los que aman 
con poca dicha? 

Linda. La mía 

tan grande ha venido á fer, . 
que con las demás eíloy 
groflera. 

Garcif. Corriendo voy 
por los zelos , hada ver 
mil veces mí defengano, 
y cada vez que le veo 
nace de nuevo el deteo, 
y gaífa adelante el darío. 

(Dentro Doña Sol • 

Sol. Dexadme entrar , no me impida 
de todo el mundo el rigor» 
que me va en ello el honor, • 
que es mucho mas, que la vida# 
Ordoño • Qué es elfo? 

Sale Ortuño. 

Ortuño. Una Peregrina, 
y peregrina muger, 

' que contra todo el poder 
de nofotros determina 
entrarfe furiofa á hablar. 

Ordoño. Pues llega tan rigurofa, 
con razón viene quexofa 
fin duda , dexadla entrar. 

Ortuño • Tanto valor ha moílrado, 
que ella fe ha entrado primero# 
Ordoñ. Efcuchar fus quexas quiero, 
pues oy eíloy obligado, 
como Rey, por juila ley, 
a no efeonder las orejas 
ala judíela, y las quexas, 

6 he de dexar de fer Rey. 

Sale Dona Sol # 


Sol. A tus pies viene afligida 
una ofendida muger. 

Ordoño. Yo labré juftícia hacer. 

Linda . No sé qué almila mi vida. 

Sol . Escuchadme atentamente. 
Rey Ordoño de León, 
á quien llama jufticiero 
el Emisferio Efpañol, 
íi es que te precias de ferio, 
no para mi falten oy 
todas las colas , que pueden 
íer , Ordoño, en mi favor, 
y alcanzará la fortuna 
el ¡mpofsible mayor, 
íi á quien eres faltas tu, 
porque fobre al mundo yo. 
Yo foy, ( aunque no quinera 
delpues que fin honra eítoy) 
de Don Manrique de Lara, 
fu heredera , Doña So!. 
Imagino, que eílo bada 
para decirte quien íoy, 
que Don Manrique en Calilla 
es el ultimo blasón. 

De viíitar delde Burgos 
á pie , en el trage que voy 
pidiendo limofna , hice 
veto al Gallego Patrón, 
defde una borrafoa adonde 
golfo lanzado corrió 
al mar de una enfermedad 
la vida leño veloz; 
en cuya fe , com) en tabla 
parece que me lacó 
al puerto de la falud 
ella piadofa intención. 
Pluguiera á Dios, que primera 
muriera: pluguiera á Dios, 
Ordoño , que huviera eílaio 
el Cielo tordo á mi voz, 
que á veces fírve la vida, 
á quien mas la deíeó, 
de dar armas á fu ofenfa, 
y á la defdicha ocaíion» 
Daba la buelta á Cartilla, 
dando al Cielo , que me dio 
lugar para vifítar 
del Apoítol Efpañol 
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el Sepulcro, ímmenfas gracias, 
con Ja authorídad» y honor 
de alados , que importaba 
á mí perfona , aunque voy 
á píe , y límoíiia pidiendo 
con efclavína , y bordon, 
quando entre el Miño, y el Sil 
encontré , al ponerle el Sol, 
del Conde Don Liíiiardo 
un Corteíano Efquadron, 
que para tratar tus bodas 
iba por Embaxador 
á Inglaterra , llegamos 
otra compañera , y yo, 
doncella mía , á pedirle 
limofna , que ambas á dos 
íbamos del miímo modo 
vellidas , con el valor, 
devoción , y honeílidad, 
que pedia el fer quien foy, 
mi eítado , mi penfamiento, 
y la peregrinación; 
pero poco importa todo, 
íl elle monílruo , eíle efeorpion, 
¿ quien llaman hermofura, 

( veneno fuera mejor) 
eíle bafilifco humano, 
ella esfinge , que nació 
para vender á fu dueño 
de un parto con la trayeion; 
ella breve tyrania, 
cfla lífongera flor 
de la maravilla , aqueíta 
breve mortal ambición 
para romper del refpeto 
los privilegios, que dio 
la cortefana hidalguía, 
no haviera dado ocafion* 

Malaya amigo tan falló, 
malaya bien tan traydor, 
tan villana tyrania, 
tan coílofa adulación! 

Al fin, el Conde refuelto 
con las alas del furor, \ 
libre con el apetito, 
y ciegos ambos á dos, 
h mudos para el agravio, 
tordos para la razón, 


fin diícurfo , fin memoria 
de que ay juílicia, trazó 
la mas fiera alevosía, 
que usó humano corazón: 
que güilos defordenados 
de poderofo ofenfor, 
atropellando á fu dueño, 
corren á la poíTefsion. 

Al fin, el Conde , ( aquí tiemblo! 
aqui me falta la voz!) 
haciendo paflar delante 
fus criados, eligió 
cinco , que con él vinieron 
á tan infame facción, 
y con defnudas efpadas 
al camino nos falló 
con vandas , como los cinco, 
cubierto el roílro traydou 
Salteadores bien nacidos 
imaginamos que fon, 
y con cortefes palabras 
llegué a reportarlos yo, 
quando defeubriendo el Conde 
el aleve roílro, dio 
mueílras de fu infame intento, 
con ciega refolucion. 

Yo , con el valor de Lara, 
remito altiva al bordan 
la defenfa de mi ofenfa; 
pero qué importa el valor, 
quando la defdicha es mas* 
quando el poder es mayor, 
quando el apetito es lince, 
y ella ciega la razón? 

Una punta de fu efpada 
en la frente me alcanzó, 
quando mas mezclada andaba 
la batalla de mi honor* 

Sentí en los ojos la íangre,\ 
y en el flaco corazón, 
como al fin de muger, hizo 
mas que la herida el temor* v 
Ciega de la fangre , en tierra 
el honor conmigo dio, 
que fiempre fue mal agüero 
fangriento cclypfe en el So!* 

A eíle tiempo, entre los bracos 
a recibirme llegó 

C 


con 


La Romera 

con piadola tyrama, 
con tyrana preíuncion, , 
donde haciendo á los demás, 
que le aparten , comenzó 
a regalarme lafeivo, 
á enlazarfe adulador, 
fingidas lagrimas vierte, 
que de Cocodrilo ion» 

Yo fin aliento, fin alma, 
ni oygo , ni fiento , ni eftoy 
para refiftirle , y loco, ^ 
ciego , y tirano , intento . 
mi desventura , mi infamia, 
mi defdicha , y deshonor* 

Y como en el apetito, 
que no es legitimo amor, 
fuele el arrepentimiento 
feguir a la pofiefsion, 
con la mifma tyrania 
en el campo me dexó 
llena de fangre , y de afrenta, 
tan defdichada , que doy 
quexas al Cielo de verme 
con la vida en la ocafion, 
que pudiera fer la herida 
penetrante , porque yo 
con la vida juntamente 
matara mi deshonor, 
pero quedando con ella, 
vengo a pedirte , feñor, 
juftieia de aquefte agravio, 
caftigo defta trayeion. 

Juftieia, Ordoño , juftieia, ' 
por quien eres , por quien foy, 
que no es bien que falte en ti, 
por privanza , ni pafsion. 

Y quando falte , á los pies 
me iré del Emperador, 
que tiene fobre los Reyes 
cefarea jurifdiccion; 
y fi él remifo eftuviere, 
me iré al Papa ; y quando él no 
me quifiere hacer juftieia, 
por efio en el Ciclo ay Dios. 

Demas de que tengo deudos 
en Cartilla , y en León, 
que fabran tomar las armas 
en defenla de mi honor, 


de Santiago , ^ <fc J 

que el Conde Garcifernandez, 
Conde en Cartilla , lo es oy 
tan mió , que fomos hijos 
de dos hermanos los dos, 
y vendrá de mejor gana 
á bolver por rni opinión 
con las armas , que a pedirte 
el cavallo , y el azor. 

Y quando por defdichada 
en ninguno halle favor, 
para vengarme yo mifma, 
y tomar latisfaccion, 
piedras pediré a la tierra, 
al mar pediré favor, 
alas al ayre , y al fuego 
rayos , que arrojando eftoy*, 
a las vivoras veneno, 
á los afpides rigor, 
ojos a los bafilifcos, 
al Infierno obftm t acion; 
y entre tanto morderé 
la tierra , que efto fufrió, 
como una perra con rabia, 
como una beftia feroz, 
fin ofiar alzar al Cielo 
fino es la imaginación, 
que Doña Sol afrentada 
no es jufto que mire al Sol* 

Linda . Adivino el corazón 
fue de mal tan rigorofo: 
traydor Conde! vil elpofo! 

Ordoñ » No vio el Cielo igual trayeion! 
raro fuccfifo ! Garcif* Harta aqui, 
Ordoño , he reprefentado 
otra perfona , llevado 
del zelofo frenes! 
de un amorofo cuidado. 

De fer dexo Embaxador, 
zelofo , amante , y galan, 
que ceñan las del amor,^ 
quando de por medio eftan 
obligaciones de honor. 
Garcifernandez el Conde 
de Cartilla foy , a quien 
toca cfte agravio, por donde t 
fe ha de reftaurar también, 
fi al Conde el abifmo efeonde; 
que cita mi fangre agraviada 
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en Dona Sol , y conmigo 
por mayor deuda obligada; 
y a (si defdc luego digo, 
pueda la mino en la efpaJa, 
í que Don Li (nardo ei Conde 
es cobarde , y es traydor, 
y á quien es no correfpondc;- 
y que efto hará mi valor 
verdad prefto aquí, y adonde 
me diere el tiempo ocafion, 
y conforme al valor mío 
pondré con efta intención 
carteles de deíáfio 
en Cartilla , y en León, 
en Francia , en Inglaterra, 
en Italia , en Alemania, 
facandole , fi fe encierra 
como prodigio en Hircania, 
de las venas de la tierra. 

De Doña Sol la opinión, 
teniendo deudos tan buenos, 
verá con fatísfaccion, 
porque por Lata no es menos, 
que una Infanta de León. 

Ordoño.C onde de Cartilla, á mí 
me toca , como á fu Rey, 
la fatísfaccion , y afsi, 
por la jufticia , y la ley, 
feré lo que íiempre fui. 

Pues me llama el Jufticíero 
León , con mi obligación *« 

cumplir como debo efpero, 
quando fuera de León 
el Conde folo heredero. 

Vos á Cartilla os bolved. 

Conde , harta tanto que fea 
ocafion ; y aora haced, 
que efto mas fecreto fea, 
que es hacer á Sol Vnerced, 
harta que el Conde aya dado 
de Inglaterra á León 
la buelta, y perded cuidado, 
que yo tomo fu opinión 
por mi cuenta. Garcif. Confiado 
en efla palabra , quiero 
á Burgos la fcu£lta dar, 
a donde tu gufto efpero 
obedecer , y efperar 


al Conde. Ordon.El es Cavallcro 
tan valiente , que la cara 
( quando fin Rey eftuviera, 
y Vartallo no fe hallara) 
a ninguno la efeondiera 
de los Manriquez de Lara; 
pero las armas aquí. 

Conde, no han de fentcnciar 
lo que me compete á mi. Vafe. 
Garcif Jufticia es, que en lugar 
de Dios , refplandece en ti. Vafe. 

! 'Blanca . Qué laftimofo fuceflo 
en tan divina belleza, 
y en tal beldad! 

Linda . Dios te guarde, 

muger, qualquiera que feas. 

Sol . Duelafe el Cielo de mi. 

Linda . Retiradla. 

LleVanfla , y fale dox de camino 
con botas. 

ü^elox. De tus bellas 

plantas los chapines befo, 
y en los copos de la denfa 
nieve de las blancas m anos 
pongo efte pliego , que efpera 
porte , como de una Infanta , 
que pretende fer Condefa* 

Linda. Quien eres? 

9{elox. No me conoces? 

Tan prefto fe olvidan prendas 
de lo que fe quiere bien? 

Pofsible es, que no fe acuerda 
de Relox , Lacayo fuyo, 
en tres (emanas de aufencia? 

El que te hablo á la partida, 
y al que con tanta terneza 
del Conde encargarte entonces 
la brevedad á la buelta? 

Relox foy , yo foy Relox. 

Linda. Relox, en mala hora vengas* 
í^elox. Por cierto buenas albricias, 
para quien viene por ellas 
de porta en porta fin tripas 
mas de quarenta y feis leguas! 
Malaya el hombre que fia, 
defpues que una vez fe aufenta, t 
en Infantas , -ni en rocines, 
ílnda* Ola , colgad de una almena 
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a efte villano» 

‘ftelox. Qne dices? 

Hablas de burlas, o veras. 

Linda» Prefto lo veras, infame, 
cómplice de mis ofenfas, ^ 
que en las cartas de clic ingrato 
me traes vivoras por letras. . 
fylox. Yo he llegado a muy buen tiempo, 
para todas mis quimeras, 
á linda ocafion por Dios^ 

Quando pensé que me hicieran 
Conde en aquefta ocafion 
por albricias deftas nuevas, 
hallo tantas novedades! 

Linda. Ola* 

Salen Ordoño , Ortiva , y Soldados • 
Ordoño. Qué voces fon eftas? 

Qué tiene la Infsnu? í íw¿»Zclos, 
que es la pafsion mas inquieta 
que priva del alvedrio* 

9{elox. Yo pienfo que efta fu Alteza 
de aquella cabeza loca* 

Linda. Antes , villano , eftoy cuerda, 
porque sé fentlr* 

Ordoño . Quien eres? 

%elox. Un Lacayo, fin librea, 
del Conde Don Lifuardo 
mi fenor , que es la primera 
vez, que fe ha vifto en fu vida 
con botas , y con efpuelas, 
que dexandole embarcado 
en la Coruña , defea 
dar á fu Alteza efte pliego, 
y bolver con la refpuefta 
al defembarcarfe el Conde: 
que hallé eftas puertas abiertas, 
y me metió el alborozo 
hafta los pies de fu Alteza; 
y quando pensé falit 
con un juro, para en cuenta 
de un Titulo de Vizconde, 
me manda colgar* Linda&n efta 
relación de tu camino, 
como olvidas la Romera 
de Santiago? 9{elox. Pues yo 
qué culpa tuve , 6 qué pena 
merezco , (i á mi, y á Lauro¿ 
a Ramiro ? y a Fruela 




nos mando bolver con él? 
que nofotros, en la empreña 
fervimos de tenedor, 
y él trincho el ave* 

Ordoño. Conficífa 
fin tormento la verdad, 
y la información comienza 
bien por efta confelsion: 

Efcrive, Ortun , de tu letra „ 
los nombres deftos criados 
del Conde , y a efte le metan 
donde ninguno entre tanto 
ni verle, ni hablarle pueda, 
y efté todo con filencio 
efto en Palacio. ^ clox • Que venga 
á fo!o efto un defdichado r 
por la pofta tantas leguas, 

(obre navajas, en filia, 
fobre tarafcas Gallegas! 

Ordoño . Llevadle* 


Linda. Guárdete el Cielo 

por el focorro que intentas 
dar, Ordoño, á mis agravios* 
Ordoño . El pecho , Linda, íofsiega, 
que ha de fer tu cfpoíb el Conde# 
aunque fe oponga la tierra 
de por medio , y de tus zelos 
las ciegas anfias defecha, 
porque con el efearmiento 
de lo fumo de la pena, 

¿{lipas de la mocedad 
fácilmente fe defeuentan* 

Efta lifonja á la vida, af. 
y zelos de Linda , es fuerza 
hacer con arte* Linda • No mires, 


Ordoño , pues que defeas 
fer Catholico Trajano, 
íer Numa Efpañol, las prendas 
del Conde, mi amor , mis zelos, 
mi vida , mi honor , la rnelma 
fangre que tienes, que es mía, 
fi a la jufticia que enfeñan 
las leyes de tus paflados 
puedes faltar , pues fin ella 
falta el poder al Rgde^ 
el decoro á U vengjuza. 
el miedo a la Mageftad, 

el amor á la obediencia» 
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Defnuda, Ordono, el eftoqne 
de la judíela , no pardas 
el nombre harta aquí ganado: 


muera cJ Conde, aunque yo muera, 
no la pafsion te acobarde, 
no la fangrete detenga, 
que cfTo es política en fin, 
y en ios Reyes que govícrnan, 
tanto importa la jufticía 
en la pai , como en la guerra# 
Eflo, Ordono , contra su 
una loca te aconfeja, 
que de llorar fola mente 
morir la queda de cuerda, 
aunque es grande la defdícha, 
que Ja muerte la confuela. Vafe» 
Ordeño . Notable fucetfo ha (ido! 

figueia , Blanca* Vafe» 

blanca. Qué fiera 
pafsion! Vafe • 

Ortuño . Camina , Lacayo. 

3{elox. O malaya la Romera, 
que fiendo ella la gozada, 
padece, Relox, la fuerza! Vanfe • 

JORNADA TERCERA, 

Salen Ordoño>y llanta* 

Ord. Blanca. Blanca. Señor. 

Ord . Como eftá la Infanta? 

Blanca. Tanto mejor, 

quando el agravio al valor 
dando defengaños va, 
porque ella la mlfma ha (¡do 
en tan ciego penfamiento; 
caufa de fu fentimlento 
es de bol verla el fentido, 
que eftando Ja ofenfa en medio 
en una honrada muger, 
una propia viene á íer 
la enfermedad, y el remedio# 
Ordono. Bien dices , que en el amor, 
io que el tiempo no ha podido, 
agravios con el olvido 
curan de zelos mejor. 

Oy llega el Conde en efefto# 

% Que temo de la prefencig 


nueva zeJofa dolencia; 
y como Amor en efetto, 
de los ojos con los ojos 
fe umentan jurtos , o ¡njurtos, 
los agravios , y los güitos, 
las glorias , y los enojos. 

Ord . Bien ha menefter mas vidas 
fobre fu rigor , mirando 
á quien ertán efperando 
dos mugeres ofendidas. 

El Cielo me infpire el modo, 
defuerte , que por codicia, 
ni pafsion a la jufticía 
no falte , que es faltar todo 
el bien de un Reyno fin ella. 
Blanca • Quien en tan floridos años, 
con tan altos defengaños 
ha merecido por ella 
el nombre , que le da Eípaña, 
demás de mucho valor, 
de fus aciertos , feñor, 
la experiencia defengaña# 

Ordono . Siempre he de fer el que fui* 
Blanca . Su Alteza viene, feñor# 
Ordono • La caufa de fu dolor 
me tiene, Blanca, fin mi, 
quando la pena la tiene 
con fentimíento tan grande# 

Sale (Doña Linda muy íi^arKS» 
Hermana ? 

Linda. Ya a que la mande 
vuertra Alteza, Linda viene# 

Ordoñ . Favores fon que me hacéis: 

como eftais? 

Linda • Mucho mejor, 

porque defeuento el amor 
en los agravios que veis# 

Ordono. Qué ha fido la novedad 
de la gala? Linda • Venir oy 
el Conde, y fer yo quien íoy; 
y ya que á la voluntad 
no le debo efta alegria, 
á la obligación refponde 
de la venida del Conde 
por preclfa deuda mía, 
pues harta aora no puedo 
negar, que el Conde es mi efpofo, 
y entre tanto efto es forzofo. 

Qrd* 
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Or dorio. Admirado, Linda, queuo 
de tu raro entendimiento, 

Linda. Pluguiera al Cielo que fuera 
menos , porque no tupiera 
tener tanto íentimiento. 

Salo Ortuño. 

0 r dono . Que ay de nuevo, Ortun? 

Ortuño. Señor, 

nuevas de que llegara 
muy predio el Conde , que ya 
para prevenir mejor 
fu entrada, en la tala adonde, 
le has de dar publica audiencia, 
con peregrina advertencia, 
que á fu ingenio correfpondc, 
del Conde un criado cftá 
una cortina poniendo, 
debaxo la qual entiendo, 
que con propofito va 
de poner de Margarita 
el retrato hermofo , y grave, 
porque en el punto que acabe 
la relación , foliara 
enfeñartela con toda 
aqueda veneración, 
como a Reyna de León. 

Al fin, tu dichofa boda 
llegue , feñor , para bien 
de tus Reynos. 

Ordoño. Dios te guarde, 

Ortun. 

Linda. Aunque llegan tarde 
mis albricias , para quien 
tan buenas nuevas ha dado, 
en todo fon de edimar::- 
Ordoño. Qué valor quiere modrar! 
Lind. Toma , y llámame al criado, 
porque también fe las dé. 

Ortuño.V ivas mas años que el Sol, 
milagro hermofo Efpañol. 
Ordoño. Ortun , efcucha::- 
! 'Blanca . No sé 

fi á tan bizarro valor 
ninguno fe ha de igualar. 

Ordoño. Edo fe ha de hacer fin dar 
fofpechas de mi rigor, 
que es importante el fecreto, 
como cambien el cuidado; 
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advierte , Ortun , fi el criado 
edá en la lida. 

Ortuño. A eflc efc&o 

te entré á hablar; en ella cíU. 

Ordoño. Pues hazle prender. i 

Ortuño. Yo voy. Vafe, 

Linda.Oy nombre a tu nombre doy 
con el que el valor me da. 

Salo Lauro. 

Lauro. De vuedra Alteza , feñor, 
befo los pies , y los vuedros, 
feñora , pido también, 
añadiendo el parabién 
de los que lo han de fer nuedros, 
pues llega tan prerfto el Conde 
á gozar el bien que aguarda. 

Linda. Siempre para el alma tarda. 

Lauro, juicamente correfpondc, 
feñora, tan gran fineza 
a la fe, al notable amor, 
con que el Conde , mi feñor, I 
idolatra a vuedra Alteza; I 

aunque ha edado con cuidado I 

de aver vido *, y con razón, I 
que á fu defembarcacion I 

las cartas le ayan faltado. I 

Linda. Falta de falud ha fido. I i 

Toma, aunque merecen mas I i 

edas nuevas que me das. I 

Lauro. Guarde, á pefar del olvido, I 
el tiempo tus verdes años. I 
Linda. Immortal debo de fer, I [ 

pues no han tenido poder I Z 

en mi algunos defengaños I i 

para matarme. I 

Lauro. Rezelo, I 

que habla Linda fofpechofa. I Z 

Linda. Margarita es muy hermou? I ¿ 

Lauro. Las dos fois Soles del fuclo. I C 

fu beldad es peregrina, I 

en la copia podéis vér, I Z 

que yo he venido á poner I 

debaxo de una cortina I 

en la Sala en que fu Alteza I L 

al Conde audiencia ha de dar I 
quando le llegue á befar I 

la mano. Lina. Tanta belleza I 
merece efte aplaufo todo. . I 


I 
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Sale Ortuño. 

Ortuiío El Conde ha llegado ya 
á Palacio* Ordoño. Ven aca, 
como te llamas? 

Lauro . De modo 

la nueva me ha alborotado, 
que cftoy fin mi de alegría, 
tanto en la fec pueden mía 
las reliquias que han quedado.. 
Ortuiío . Lauro es el ultimo aquí 
de la liña. 

Ordoño. Ellos vinieron 
como mas menefter fueron: 
Prended á Lauro* 

Lauro . A y de mi! 

Ordoño * Delitos del Conde fon, 
en que eres cómplice. 

Lauro . Ha Cielo! 
no fue vano mi rezelo. 

Señora Linda * En efta ocafion 

no te he de poder valer. 
Llevadle prefo. 

Lauro* Sin duda, 
que contra el Conde fe muda 
de la fortuna el poder. 

Llegan fie. 

Ortuñ. Pienfo que el Conde efta aquí* 
Ordoño . Sillas , y defpeje Ortun 
toda la gente común 
que huviere , y al Conde di 
adonde efta la cortina. 

Ortu* A advertirlo al Conde voy. Vaf* 
Linda . Con qué fobrefalto eftoy! 
blanca* Tiene fuerza peregrina 
Amor, aunque efté ofendido. 

Sale el Conde (Don Lifuardo. 

Lifuar * Dadme a befar vueílros pies. 
Linda* Ay, alma, qué es lo que vés? 
Ordoño . Seáis , Conde , bien venido. 

Cómo venís ? levantad. 
r Jf* Defeando por los vientos 
llegar con los penfamientos, 
alas de la voluntad. 

Anda* Ay, Blanca! viendo prefente 
al Conde, con el rigor 
de laofenfa, y del amor, 
tiemblo , y ardo juntamente; 
mirándole , eftoy mortal: 


Vekz de Guevara. 

rolsible es , que es eñe a quien 
vo llegué a querer tan bien, 
y me ha pagado* tan mal ! 

(Blanca* Señera, en efta ocafion 
mas valor has de tener. 

Linda. For/ofo, Blanca , ha de fer. 

Lifuar d* Efcuchad la relación. 

Luego que con tu cftandarte 
los quatro marinos montes, 
que al mar les d : eííe obligaron 
campo de criftal falobre, 
pr oí per amen re á tu fama 
liíongero el viento entonces, 
de la Coruña a Plemút 
en breve tiempo nos pone. 
Apenas fobre la cfpuma 
nos defeubrieron las torres, 
quando intentaron juntar 
dos elementos conformes; 
porque los alegres fuegos 
fueron tan grandes , que fobre 
el agua fu ardiente esfera 
paces juró aquella noche. 

Aquí pafsé algunos días; 
de Enrique efperando el orden; 
con la qual defde eñe Puerto 
partí á la Corte de Londres. 
Honró mi recibimiento, 
dando grandeza á la Corte, 
fu Principe Feduardo, 
con los Inglsfes conformes. 

Vine á apearme á Palacio ^ 
con todo eñe aplaufo, adonde 
los Reyes nos efperaban 
en los mifmos corredores. 

Llegué á befarles las manos, 
y al mifmo tiempo fe pone 
á obfcureccr Margarita 
los Reales reíplandoves. 

Besé fu mano , y hallé 
mas criñai que tiene el Orbe, 
y entre rayos de oro, y nacar, 
prodigios de nieve , y flores. 
Levantóme con los brazos 
de la tierra, y preguntóme 
por tu falud , juntamente 
con la de Linda , que gocen 
largos años eftos ;Reynos; 
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y i los Reyes que nos oyen, 
y que me eneraban , buelvo, 
y cus cartas doy entonces. 
Leyéronlas , y contentos 
con un farao me rcfponden, 
donde la beldad Inglela 
dio hermofas admiraciones. 
Apofentaronsie dentro 
de Palacio , haciendo pobres 
las grandezas deAlexmdro 
con varias orientaciones; 
y defpues de algunos dias, 
jue conferimos la dote, 
e firmaron los conciertos 
de las Capitulaciones; 
y remitiendo á las cartas 
lo demas , partí de Londres 
para embarcarme á Plemut, 4 
que eftaba dándome voces 
el defeo de llegar 
a. ver á Linda, y que logren 
mis efperanzas aufentes 
el fruto de fus amores; 
y para hacerte lifonja, 
a la partida el Rey dióine 
de Margarita un retrato, 
a fu eftatura conforme. 

Debaxo deíla cortina, 
que te defeubro , fe efeonde, 
fu gentileza te admire, 
y fu hermofura te alfombre. 
Ordoño. Es eíTe , Conde , el retrato? 
Correfe la cortina , y ejlara debaxo 
Doña Sol de 'Peregrina, 
Lifuardo. Qué es ello, Ciclos! 
Ordoño. Conoces 
ella muger ? 

Lifuardo. Qué fue elfo ap. 

tan efltfaño! 

Ordoño. No refpondes? 

Lifuardo. Sw-ñor , fi 
Ordoño. La turbación 

en el roílro, en las tazones 
ha (ido el mas abonado 
teftigo , que tienes ,, Conde, 
contra ti. - 

Lifuardo . Señor , feñor::- 
Qrdmo. No te difeulpes, ni ignores, 


de Santiago . 

que ha de fer contra tal yerro 
el valor , ni el blasón noble, 
parte, para que te valgan, 
en culpas que fon tan torpes, 
de legaros privilegios, 
y de libres exempeiones. 

Yo te cortaré las alas, 
que tan ciegamente rompen 
del Cielo en ofenfa el viento 
con fobervias prefumpeiones. 

Lifuardo . De V. Alteza á los pies 
poílrado A. 

Ordoño. No paífeis , Conde, 
adelante , quedaos , y haced , 
cuenta , que para que cobre 
fu honor Doña Sol , no fois 
hombre tan rico , tan noble, 
fino el mas trille Vaflallo, 
el mas humilde , el mas pobre, 
que ay en León; y por vida 
de mi Corona , que tomen 
en vos todos efeartniento, 
y yo mas heroyco nombre. Vafe. 
Lifuard. Señora, cfpofa , mi bien, 
fi de vos no fe focorre 
mi efperanza , eíloy perdido; 
hablad al Rey , no fe enoje 
fin efcucharme. Linda. No sé 
quien eres , que vienes , Conde, 
tan diferente , que aun tu 
pienfo que no te conoces: 

El Rey ha de hacer juíliria, 
que fon fus obligaciones; 
remedíete el Cielo. Vafe» 

Lifuardo. Blanca, 

ligue a la Infanta ; y pues oy£ 
lo que la dices también, 
con palabras , con razones 
encarecidas , difeulpa 
fus zelos , no la apafsiones 
tan á fu coda , pues (abes, 
que fon de la edad errores, 
y con alhagos a el Rey, 
como puede , defenoje, 
porque le tengo indignado; 
afsl dulcemente logres 
tus efperanzas , afsi 
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¡8 W No me atrevo , Conde, 0„. Que vengo, Conde, con orden 


á hablar en ello á la Infanta, 
ni ella áel Rey, porque conoce 
la condición de fu hermano; 
bu fea otros medios que importen.^ af, 
lifuíird. Ay hombre mas defdichado! 

Sol, templad los arreboles, 

y ferenad los zelages, 

que vueftros rayos efeonden; 

medie el Rey por ti mi culpa, 

no digo que la perdone, 

que yerros de Amor, no es mucho, 

que tu mífma luz los dore. 

Yo quiero fer tu marido, 
íi de mí mano depone 
la acción que tiene la Infanta, 
y efclavo tuyo , dilponte 
á hablar á el Rey , porque falto 
de fu gracia, no sé donde 
tengo fegura la vida: 
qué dices ? qué me refpondes? 

Sol. Que el Rey fabe lo que debe 
hacer en efto , conforme 
al blasón de la jufticia, 
que mantiene , y que difpone; 
pues yo quando correr vea 
tu alevofa fangre, adonde 
un Verdugo la cabeza 
de tu vil garganta corte, 
no me hartaré de bebería, 
que de la venganza , Conde, 
ha de quedar mas fedienta 
mí hydroplca fed entonces. 
pidiere irfe , y la detiene. 

Ltf Efpera , Sol , no te aufentes 
de mi, que no foy la noche 
de Noruega , aunque eftoy puefto 
de tus defdenes á el Norte. 

Sol. Ha ! Sirena, no me encantes, 
afpid cruel no me toques, 
bafiliíco no me mires, 
cocodrilo no me llores. Vafe, 
tif. Echó la fortuna el fello 
á mi defdicha. 

Sale Ortuño , y Soldados. 

Ortuño. Daos , Conde, 
á priíion. 

Lifuardo* Ortun , qué dices? 


de llevaros preíTo ; dad 
; Ja efpada , y paciencia. 
ri íuar do. A un hombre 

como yo , Ortun , fe le pide 
la efpada? A un hombre, que lobt'S 
la Luna , y el Sol ha puedo 
con tantos hechos fu nombre, 
y el de fu Rey , manda el Rey 
dar la efpada , cuyo corte, 
tanto Catholico azero, 
y Africano reconoce? 

Vive Dios 

Ort . Conde , eftas cofas 
no fe negocian con voces: 

Vaífallo de Ordono fois, 
y es de VaíTallos traydores 
no obedecer a fus Reyes, 
y á los que los Reyes ponen 
en fu lugar ; á efto vengo, 
representando fu nombre: 
obedecedle, ó mirad, 
que vienen docientos hombres 
Hijos-dalgo , y Cavalleros 
conmigo , con orden, Conde, 
de mataros , fi intentáis 
defenderos ; no provoque 
vueftra colera la ira 
en tan fuertes ocaíiones 
del Rey , y de los que vienen, 
á vueftra priíion. 

Lifuardo. Baxóme y 

la fortuna hafta el abilmo 
de las defdichas , que corren 
conmigo tormenta : Ortun, , 
fobre mi cabeza pone 
mi lealtad la orden del Rey: 
toma la efpada , y no tomes 
ocafion para decir, 
que no foy leal. 

(Dale la efpada . 

Ort . Es , Conde, 

eífa la mayor cordura, 
y el mayor valor. 

Lifuardo. Valores 

contra los Reyes no fírven 
mas, que de agravios. Adonde, 
fi es licito el preguntarlo, 

D Ortun. 
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Ortun , voy prefo? 

Orí . A las torres 
de Palacio. 

Lifuardo • Vamos , pues, 

que no es bien que me congojen 
prrfiones , pues las defdichas 
fe hicieron para los hombres. 
Vanfe , y Jalen Ximeno , j/ e/ Conde 
Garcif ernande%¿ 

Garcif.Y fabe el Rey que he llegado? 
Ximen. Y llegas , Conde, á León 
á tan famofa ocafion, 
que oy dicen que acompañado 
de fus Jueces , adonde 
fe junta fu Real Confejo, 
fiendo de otro Numa efpejo, 
afsifte al pleyto del Conde. 
Garcif. El nombre de Jufticiero 
le conviene confervar 
fi quiere , Ordoño, reynar; 
í¡ no, el Caftcllano acero 
verá en fu Vega defnudo, 
y el Ezla argentar las manos 
de los fuertes Caftellanos. 

Ximeno. De fu prudencia, no dudo, 
que fabiá , Ordeño , acudir 
á darte ütisfaccion. 

Garcif. O ferá Troya León: 
qué, no fe ha de perfuadir 
el Conde Don Lifuardo, 
que menos que con la vida 
fatisface la ofendida 
fangre de Lara. 

Ximeno . Gallardo 

dicen que es el Conde. 

Garcif rnandez\ Si, 
y valiente Cavallero, 
que aunque enemigo, á fu acero 
no niego el valor que vi, 
quando cercando á León, 
fobre el feudo de Cartilla, 
la Caftell ana cuchilla 
temió el Sol. 

Ximeno. Tienes razón, 

que igualó á Marte eífe dia. 

Garcif. Pero con efto ha borrado 
quanta opinión ha ganado; 
que es vileza , y cobardía. 


que contradice al valor, 
ofender á una muger, 
y mas tan noble. 

Ximen. Al poder, 
á la fuerza del Amor, 
no ay razón , valor , ni ley, 
porque fu furia amenaza 
hafta lo invencible. 

* 

! Dentro . Plaza. 

Garcif Debe de falir el Rey. 

¿ale el ^ey con memoriales ,Ortuñú, 

y Soldados • 

Orí. Todo el Confejo te efpera, 
y no ha quedado en León 
Letrado en efta ocafion, 
á quien la fama venera, 
que no afsifta en los eílrados 
en la defenfa , y ofenfa 
del Conde. 

Ordono. Poca defenfa, 
cafos tan averiguados, 
pueden tener. 

Ortuno . Aquí eftá, 

Garcifernandez , el Conde 
de Cartilla. 

Ordono. Y correfponde 
al valor que tiene. 
Garcifernandez\ Y ya 
á befar tus manos llega. 

Ordono. Y yo con los brazos* primo, 
tantas mercedes eftimo: 
defde el dia que en la Vega 
de León armado os vi, 
jamás (el Cielo es teftigo) 
que de pariente , y amigo 
la inclinación os perdi. 

Garcif. La mifma , Ordoño valiente, 
debe al Conde de Cartilla 
vueftra Alteza. 

Ordono. La cuchilla 

definida , y reblandeciente 
de cnl jufticia Real 
verán oy , como primero, 
ayudo á Sol , y efpero 
hacer mi nombre ¡inmortal* 

Garcif. La Cima, Ordoño, que en efta 
edad aveis alcanzado, 
en cafo tan intrincado, 


nos 
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nos promete , y manifiefta, 
que ha de tener el fuceífo, 
que á codos nos efté bien* 

Ord. Oy quiero , Conde, también, 
que a ver del Conde el proccffo 
afsiftais junto conmigo* 

Garcif. Sois de la {nítida efpcjo 
Ord . Venid , que me cita el Confe jo 
eíperando. Conde amigo. 

Van je , y Jale el Cond : Don Lijuardo 
con cadena • 

Lifuard . Defdichas, que me queréis? 
qué pretendéis de mi, agravios? 
no me períigais memorias, 
dexadme morir cuidados. 

Qué infierno es eíte que miro? 
adonde ya por cftraño, 
y foraftero del mundo 
los rayos del Sol no alcanzo, 
fino ion los de las iras * 
de otro Sol menos avaro, 
en correr los paralelos 
de las fortunas que paífo. 

Mas en pacte ( ay Sol hermofo! ) 
muero contento, penfando, 
que gozando al Sol, di al Sol 
2elos, y embidia á fus rayos; 
y fi tu defdén fupiera 
quanto mas me ha enamorado 
la poífefsion , podría fer, 
que te obligara el milagro. 

Tocan Guitarra • 


Si no me engaño imagino, 
que un ¡nítrumento han tocado; 
Muficos deben de fer 
del terrero de Palacio, 
que al filencio de la noche 
fian fus anfias , cantando 
algún amante : á tocar 
buelven, qué ociofo cuidado! 

Cantan dentro • 

Cant* Preío tienen al buen Conde, 
al Conde Don Lifu ardo, 
porque forzó una Romera 
camino de Santiago. 

La Romera es de 1 inage, 
ante el Rey fe ha querellado, 
mándale prender el Rey, 


fin e feúcha* fu defea rgo. 

Lifuard. Tan publicamente cantan 
mí defdicha! eílraño cafo! 

. Quiero cteuchar , que imagino, 
que profiguen con el canto. 

Cant. La prifion que le da el Rey 

y fon las torres de Palacio, 
que compiten con el C/ielo, 
y confinan con fus quartos: 
las guardas que el Conde tiene, 
todos eran Hijos-dalgo; - 
treinta le guardan de dia, 
y de noche treinta y qu atro: 
ya levantan para el Conde 
en la plaza un cadahalfo, 
y para los delinquentes 
ay dos horcas á los lados. 

« ■ t j 

AJfomafe 5 \elox en lo mas alto. 

Relox. Cante otra vez, ruego á Dios, 
en Galeras el vellaco, 
que la hiftoria gargantea 
del Conde Don Lifuardo; 
por lo que me toca á mi, 
que foy fu menor criado, 
por las nuevas de las horcas, 
y albricias del cadahalfo. 

Qu ien pudiera defde aquí, 
Mufico de los diablos, 
tirarte una almena. 

Lifuard • Ay Cielos! 

%elox. Aquí abaxo fe han quexado: 
fi fue del Conde el fufpiro? 
que fegun lo que han cantado 
debe de eftar prefo aquí: 
quiero faberlo ; ha de abaxo. 

Lif Píenlo que de las almenas 
deftc otnenage llamaron. 

Relox . Conde mi feñor. 

Lifuard . Quien es? . 

Relox. Quien en eftc campanario 
puede eftár, que no fea tordo, 

6 Relox? 

Lifuard . Relox , hermano, 
ai cftás prefo? 

Relox • Señor, 

dos mefes ha que aquí paflo 
con arañas , y ratones 
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notables penas , y es harto 
tener narices , y orejas 
Mas horas que te hablo. 

Qué ay del mundo por aba. ■ 
que hafta aora que he efcuchad 

tu fuceíTo ¡nfaufto , y tnfte 
cantar á eflfe mentecato 
Muíico de Bercebü, ^ 
que otra vez cante a 1 natos, 
no Cupe que eftabas preio 
en las torres de Palacio. 

Lif. Apenas á ver el Cielo 
á eíTa Plaza de Armas talgo 
efta noche , quando efcucho 
también de mi muerte el quando. 

Relox. También me ha cabido a un 
un poco de horca , no vamos 
muy lexos uno del otro; 
pero yo eftoy confolado, 
con que en efeéto, con ella 
poftrera carta de pago 
han acabado conmigo 
Alguaciles , y Efcrivano, 
que falir del fufodicho 
no terá el menor defcanfo, 
que puede alcanzar con Dios 
un delínqueme Lacayo; 
que me he vifto en las parrillas 
de un potro, paflando el trago 
mas agrio , que pallar puede 
un cómplice S igitario, 
que á no valerme la lengua, 
oy era por mis pecados 
cecina de la jufticia. 

Lifuard. Corno.'' 

Relox. Confelsé de plano. 

Lifuardo. No efperé menos de ti. 

%lox. Ni yo. 

Lifuardo. En efeto, villano. 

Relox. Luego vi Tiendo Relox, 
que avian de hacerme quartos; 
aunque me importa primero, 
no citando dcfde tan alto, 

Ti es pofsible hacer contigo 
de mi conciencia un defeargo. 
Lif. Pues dcfcuelgate fi puedes 
á cfta Plaza de Armas. 

‘ftelox. Tanto 
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lo defeo , que he de hacer 
efcala de los pedazos 
de dos mantas, donde he {ido, 
fietedurmiente empanado. 

Lifuard. La traza mejor elige, 
y baxa , Relox. 

Relox. Ya baxo, 

aunque al Turco fe lo ulurp e.w/í. 

Lifuard. Quinto por mi eftá pallando 
parece tueño : Si eftoy 
defpierto , 6 durmiendo acalo? 
durmiendo debo de eftar, ^ 
aunque yo sé que me^ engano, 
poraue folamente fueña 
la dcfdicha un defdichado. 

Sale %elox. 

fyl. Gracias al Cielo, que llego 
á verce. 

Lifuard. Dame los brazos, 
que eftoy alegre de verte, 
puefto que me has condenado* 
Relox. Confieffo, Conde, que ioy 
para tormentos muy ^flaco, 
y que jamas en mi vida 
de robufto me he preciado; 
pero ya que nací al mundo, 
con eftrella de ahorcado, 
un efcrupulo en tu amor 
te he de revelar. 

Lifuardo. Di. Relox. Quando 
te partifte de León 
á Inglaterra , me echaron 
para ti dclde unas rexas, 
de las bellísimas manos 
de Linda , una Vanda verde, 
de cuya ocaíion gozando 
un hidalgo foraftero, 
que en lo fobervio,y vizatro, 
en lo atrevido , en lo ayiülo 
me pareció Cnftellano, 
me la arrebato en el viento, 
diciendome ,que a mi amo 
le dixeflé , como un hombre 
‘ de mas valor , de mas altos 

merecimientos , y uceadas» 
,nlofo , V enamorado 

“lia quitaba , y <1* aquello* 

favores tan foberanos 


me- 


merecerlos no P 0 ^ 1 ^* f . 
un Cavallero, un Vaííallo 
como tu, menos que fiendo 
Monarca , como Alexandro, 
del mundo , ó Garcifernande* 
Conde de Cartilla» * 

Lifuardo . Extraño 
fuceffo ! Ay mas? 

Dylox. Mas. 

Lifuardo . Qué mas? 

SJf/wr.Qué mas? que yo di dos partos» 
y requiriendo la efpada, 
puerta en el pomo la mano, 
le advertí, que le dexaba 
con ella , y me fui callando 
harta aora , por no darte 
pefadumbre , y procurando 
fatisfacer mi conciencia 
te lo digo al poftrer parto. 

Lifuardo . A buen tiempo ; vive Dlosy 
que eftoy por darte , villano» 

?lox . De qué te enojas? avias, 
yendo entonces caminando, 
de matarle por poderes? * 

Lifuardo.No m , mas pudiera el agravio 
á León bol verme entonces, 
que las fe ñas que me has dad<? 
de Garcifernandez fon, 

Conde de Cartilla , bravo 
pretendiente de la Infanta, 
que zelofo , y defpechado 
quifo empeñarme con eífa 
vizarria. 

Relox. Es temerario! 
un jayan me pareció. 

Lif Es fiempre el miedo muy alto. 

3(elox. Pienfo que aora han abierto 
una puerta , y (lento paffos. 

Lif Los de mi muerte ferán, 
pues que la ertoy efperando. 

Qué es eífo? 

Salen (Doña DI anca con una Vela, y 
Doña Linda con una 
llave . 

Linda. Conde , yo foy, 
no os turveis , que vengo á daros 
la vida por efta puerta, 
que he abierto v aora en el quí\rto, 
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del Rey mi hermano con efla 
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llave \ mortrar he intentado, 
que me debáis por poftrcro 
bien el de la vida. 

Lifuardo. Tanto 

os debo , que no imagino 
con muchas poder pagaros. 

Linda. Dexando á una parte aora 
las ceremonias , mi hermano 
con todo el Real Confejo, 
á muerte os ha condenado,’ 
viendo , que todos los Jueces, 
y todos quantos Letrados, 
tiene León , fe conforman 
en que pudierais cafaros 
con Sol ; porque las palabras 
que nos dimos , y las manos 
fueron de tiempo futuro, 
y firvieron de un contrato 
no mas ; por folo el decoro, 
que fe debe al foberano 
nombre de hermana de un Rey, 
mandan por razón de eftado, 
que muráis , latisfacíendo 
también con efto el agravio 
de Doña Sol: no efpereis mas, 
que amaneze , y los rayos 
del Sol pueden fer efpias 
del que dexais agraviado. 

Eífa pefada cadena 
recoged entre los brazos, 
y caminad , que en el Parque 
hallaréis , Conde , un cavallo, 
que corriendo con el viento 
compite , para efeaparos. 

Sueldo os dará el Cordovés 
Rey , ó el Moro Sevillano, 
con que pafíeis; y á Dios, Conde. 

Lif Dadme á beíár effas manos. 

Linda . Bafta ya , Conde, partios, 
que la piedad me ha obligado 
de haver llegado á tener 
nombre de vueftra. 

Lifuardo. Yo parto 

fin alma á eícapar la vida. 
Linda. Harta falirde Palacio 
tendréis quien os guie. 

A Dios» 

lifuard • 


La Romera 

Lifuardo. A Dios. 

fylox. Yo figo tus patíos, 
y acoto las ancas, Conde, 
de efie hypogrifo , pues hago 
de motilón delinquente 
la figura. 

lifuardo . Relox , vamos. 

Vanfe j y falen Bermudo , y 

! Telayo . 

. ;r - .. W ' • 'l 

Telayo. Tanto al decoro del Rey 
fe debe, que declarando, 

- que el de la Infanta no ha (Ido 
matrimonio , han fentenciado 
á muerte al Conde , y levantan 
en la Plaza el cadahalfo. 

Smw. No puede ha ver fucedido 
jamás tan notable cafo. 

Telayo. Con efto queda también 
fatisfecho el agraviado 
honor de Sol , la opinión 
de Ordofio immortalizando. 

IBcym. Efpc&áculo efpantofo 
ha de fcr. 

! Telayo. Que alborotado 
por el cafo eftá León! 
y es tan general el llanto 
de los hombres , y mugeres, 
que en el lamentable aplaufo 
fe conoce lo que quieren 
al Conde Don Lifuardo. 

Term. Era de todos bien qulfto, 
por valiente , y cortefano. 

t V 

Tocan caxas • 

Pero qué caxas fon eftas? 

Telayo. Corriendo vá el vulgo vario 
de la Ciudad á los muros* 

Sale Fabila • 

Terrnudo. Fabila, qué es ello? 

Fabila. Un raro 
fuceíTo. 

Term. Cómo ? 

Fabila. Efcuchad. 

A notificar entrando 
á Don Lifuardo el Conde 


de Santiago; 

la fentencia , el Secreta rio 
alborotado bolvio 
al Rey de no haverle hallado 
en la prifion , fin íaber, 
quien pudo ponerle eu falvo. 
Garcifcrnandez el Conde 
de Caítilla , imaginando, 
que de la Infanta , u del Rey 
ha fido cafo penfado, 
en la Vega de León, 
con quatro mil Carelianos, 
que truxo para elle efe&o 
de efcolta, en abierto campo 
defafio al Rey , y á todos 
quantos en aqueíte cafo 
han intervenido , deudos, 
y amigos del Conde, citando 
de Sol á Sol en la Vega, 
defpues de haverle retado 
de cobarde , fi no acude 
en aqueíte tnifrao plazo 
á bol ver por fu opinión 
el Conde Don Lifuardo. 

Pienfo , que Ordoño , fin duda, 
pues es fu igual, faldrá al campo 
con el Conde de Cartilla, 
porque tiene de vizarro, 
y de valerofo Ordoño 
en las ocafíones , tanto, 
como de Rey Jurticiero. 

T e layo. A ver eftc alfombro vamos. 

V infe , y al toque de clarín , y caxd 
Van faliendo Ximeno con baflon , y 
luego el Conde de C afilia ar- 
mado ; y por otra parte falen Ordo- 
ño también armado , y Ortuño 
con bajlon • 

Ordoño. Conde de Cartilla, ya 
tienes á Ordono en el campo, 
que no es !a primera vez 
que en él me ve ci Sol armado. 
Bien fabe el Cielo, que cftoy 
libre de lo que imputando 
me eftas fin razón : mas debo 
falir, Conde, como falgo 
i tu defafio, viendo 


que eres mi igual* 
aquí eftamos, 

rcfuelvete , que en la efpada 
la mano pueda te aguardo» 
Garcif. Ordoño , ya ves que eftoy 
en la dcfenfi empeñado 
de Doña Sol , y no puedo 
bol ver á Burgos , dexando 
fin fatisfacer fu honor; 
y el Conde Don Lífuardo 
faltando , es razón que tu 
me des , Ordoño , en tal cafo, 
por él la fatisfaccion. 

Tocan caxa , clarín , y j ale Doña 

Sol. 

Sol . Y yo también á tu lado. 

Conde , con aquel valor 
que tengo de Lara, aguardo 
á la Infanta de León, 
porque no ay duda que ha dado 
ella lívertad al Conde, 
á coda de mis agravios» 

Y afsi la reto , y la obligo, 
viendome armada en el campo, 
que falga á fatisfacerme 
con la armas en la mano. 

Tocan caxa 3 y clarín , y falen Doña 
¡Blanca* 9 y Doña 

Linché * ; 

° 5 ' blanca. Doña Sol , á refponderte 
dos Damas de fu Palacio 

ri:; por Linda vienen , efpera, 

n " ‘ 


a, 
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De Luis Velex, de Guevara . 

Li Citar d. Aguarda , Garcifcrnandez, 
que ya va D on Ldfuaido, 
y el Sol j Con de de Cadilla, 
aun no ha lie gado al Occafo# 
Garcif Notable valor! 

Li fuardo . Aquí 

me tienes ya , Cadellano, 
que el valor mas que el peligro 
conmigo ha podido tanto, 
que aviendome dado Linda 
por una puerta del quarto 
de Ordoño lívertad oy, 
con píadofo pecho humano, 
y fabiendo en e 1 camino 
que me retabas , llamando 
á mi Rey á defafio, 
venciendo por el agravio 
con el honor el temor 
de la muerte , deformando 
un Soldado de los tuyos, 
que hallé en el Ezla , apartado 
de fu Quartél , me prefento 
antes que fe aya aufentado 
el Sol , á bolver por mi, 
como quien foy , difeulpando 
á mi Rey , y juntamente 
á cobrar determinado 
vengo una Vanda, que tienes 
contra mi gufto , penfando, 
que era tan fufrido yo, 
como he fído defdichado» 


Garcif. Sobervio vienes» 

1,1 q^ el Rey, y el Conde hagan campo, , Lifuardo. Refuelto 
* ^ hiego vernos podrás dirás mejor» 

Ow á las dos aquí. 

ib rdoño. Qué eftamos 
efperando ? 

\rcif. Que nos partan 
el campo , y d SoL 
doño. Ya rafeo 
eJpuma, y colera, como 
ruda. íuele el Andaluz cavallo 
quando efcucha la trompeta, 
por ver los aceros blancos, 
dando reflexos al dia, 
y apurándole al Sol rayos. 

Ic el Conde Don Lifuardo arma* 
do,y Relox con iotas* 


)° 


>y 
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(¡Ü¿ 


mejor* 

Garcifern. Tan vizarro 
no te imaginé jamás» 

Lifuard. Pues haseftado engañado, 
que efto que vés , es lo menos 
que parezco. 

Garcif. Qué aguardamos 
z palabras , (i hay aceros? 

Lif Eífo es lo melmo que aguardo. 
Linda . Deteneos , y pues es 
aquella Vanda que traygo 
por los ojos lasque dice, 
quiero bolverla á fu mano 
del Conde , con ella mía 
de efpofa, porque en el campo 

de- 


La Komera 

defenderla tnejor pueda 
del Conde Don Lifuardo, 
que, pues, efta declarada 
la nulidad , y lian eftado 
prendas mías en poder 
del de Cartilla , eíperando 
efta elección , que lea t 

muy al gufto de mi hermano,; 
pues íi repara en que di 
la mano á Don Lifuardo, 
para beíar , cada día 
la doy á qualquier V aflallo, 
acuda a fu obligación, 
como es razón, entre tanto, 
que del Conde de Cartilla 
foy muger. 

Carcif. Yo foy tu efclavo. 

íifuard. Yo, heimofa Sol, fi merezco 
la tuya , digo otro tanto. 

Sol. Tuya foy. 

Ordoño. Heroycamente, 

jjnda , el pleyto has fentenciado-, 


de Santiago, 

dadme, Conde de Cartilla, 
los brazos. 

Carcif. Siempre mis brazos 
han de eftár a tu férvido, 
con eterna amiftad. 

Lifuardo. Danos 

tus manos a mi , y a Sol. 
Ordoño. Quiero también abrazaros, 
%{elox. No fobrará para mi 
algún codo de un abrazo, 
pues foy délos dclinqucntes, 
que fe han buelto á Dios? 

Ordoño. A Lauro, 

á Ramiro , y á Fablla, 
que eftan en efto culpados, 
haré contigo merced. 

Relox. Vivas tres hanegas de años¿ 
Oordoño. Vamos a León. 

Todos. Con efto Í:í ‘“ s 

da fin , dichofo Senado, 
para fines mas dichofos, 
la Romera de Santiago. 
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